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DA 50 ANNI 
BOVELACCI COMBINA 
SAPIENTEMENTE
IL FASCINO DEL
DESIGN ITALIANO 
AI MATERIALI PIÙ 
MODERNI,
PER CREARE SOLUZIONI 
INNOVATIVE
E ORIGINALI.
DAGLI STILI PIÙ 
CLASSICI A QUELLI
PIÙ INSOLITI, 
BOVELACCI PRODUCE
E DISTRIBUISCE
IN TUTTO IL MONDO 
UN’AMPIA GAMMA 
DI PRODOTTI PER 
LA DECORAZIONE 
D’INTERNI E TI
OFFRE GLI STRUMENTI 
IDEALI PER IL TUO 
LAVORO, OGNI GIORNO.

BOVELACCI HAS BEEN 
COMBINING WITH 
MASTERLY SKILLS 
FOR 50 YEARS, THE 
CHARM OF ITALIAN 
DESIGN WITH MODERN 
MATERIALS, CREATING 
UNIQUE, INNOVATIVE 
SOLUTIONS.
FROM CLASSICAL 
TO ORIGINAL 
STYLES, BOVELACCI 
PRODUCES AND SELLS 
A VAST RANGE OF 
INTERIOR DECORATION 
PRODUCTS, ALL OVER 
THE WORLD, OFFERING 
ITS CUSTOMERS 
THE PERFECT 
TOOLS FOR THEIR 
EVERYDAY NEEDS AND 
PROJECTS.
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SEIT 50 JAHREN 
VEREINT BOVELACCI 
GEWUSST DEN REIZ DES 
ITALIENISCHEN DESIGNS 
MIT MODERNSTEN 
MATERIALIEN 
UND SCHAFFT 
SOMIT INNOVATIVE 
UND ORIGINELLE 
LÖSUNGEN. VON 
DEN KLASSISCHSTEN 
STILRICHTUNGEN 
BIS HIN ZU 
ASSERGEWÖHNLICHEN 
KREATIONEN: BOVELACCI 
ERZEUGT UND VERTREIBT 
EINE UMFANGREICHE 
PRODUKTAUSWAHL 
FÜR DIE DEKORATION 
VON INNENRÄUMEN 
UND BIETET IHNEN DIE 
RICHTIGEN MITTEL FÜR 
IHRE TÄGLICHE ARBEIT.

ВОТ УЖЕ 50 ЛЕТ КОМПАНИЯ 
BOVELACCI ПРИ СОЗДАНИИ 
НОВАТОРСКИХ И 
ОРИГИНАЛЬНЫХ РЕШЕНИЙ 
УМЕЛО СОЧЕТАЕТ ШАРМ 
ИТАЛЬЯНСКОГО ДИЗАЙНА И 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ НОВЕЙШИХ 
МАТЕРИАЛОВ. ОНА  НЕ 
ТОЛЬКО ПРОИЗВОДИТ И 
РАСПРОСТРАНЯЕТ ПО 
ВСЕМУ МИРУ ШИРОКУЮ 
ГАММУ ПРОДУКЦИИ, 
ПРЕДНАЗНАЧЕННУЮ 
ДЛЯ ВНУТРЕННЕЙ 
ОТДЕЛКИ ПОМЕЩЕНИЙ И 
ВЫПОЛНЕННУЮ В РАЗЛИЧНЫХ 
СТИЛЯХ - ОТ КЛАССИЧЕСКОГО 
ДО САМОГО НЕОБЫЧНОГО,  
НО И ВСЕГДА ГОТОВА 
ПРЕДЛОЖИТЬ РАБОЧИЕ 
ИНСТРУМЕНТЫ, ИДЕАЛЬНО 
ПОДХОДЯЩИЕ ДЛЯ ВАШЕЙ 
РАБОТЫ.   
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QUANDO SCEGLI
BOVELACCI
DEVI SAPERE PERCHÉ
WHEN YOU CHOOSE 
BOVELACCI, YOU NEED 
TO KNOW WHY
WENN SIE SICH FÜR 
BOVELACCI ENTSCHEIDEN, 
DANN WISSEN SIE 
SICHERLICH, WARUM SIE 
DAS TUN
УЗНАЙТЕ, ПОЧЕМУ ВАМ 
СЛЕДУЕТ ВЫБРАТЬ 
КОМПАНИЮ BOVELACCI

PERCHÉ HA UNA STORIA DA RACCONTARE.
Bovelacci da 50 anni rappresenta a livello internazionale lo 
stile italiano nell’alta decorazione d’interni. 
Un lungo percorso fatto di passione, esperienza, ricerca 
tecnologica ed eccellenza del servizio.

PERCHÉ PENSA SU MISURA PER TE.
L’ampia gamma di prodotti Bovelacci comprende linee 
pensate per qualsiasi tipo di esigenza ed atmosfera: 
elementi estetici del classicismo greco e romano 
incontrano una concezione di design più moderno
e contemporaneo.

PERCHÉ HA UNA QUALITÀ SUPERIORE.
Solo materiali di prima scelta e linee studiate per garantire 
affidabilità e grande facilità di utilizzo. 

PERCHÉ È NELLE CASE PIÙ BELLE IN TUTTO
IL MONDO.
Cottage, chalet, ville di campagne, attici, rustici, baite, 
mansarde ma anche piccoli gioielli dell’edilizia:
Bovelacci da sempre rende speciali ambienti interni 
ed esterni grazie ai suoi materiali e alle sue linee 
inconfondibili. 

BECAUSE IT HAS A LONG HISTORY BEHIND IT.
Bovelacci has been representing the style of Italian 
interior decoration all over the world, for 50 years. 
A long history of passion, expertise, technological 
research and excellence service.

BECAUSE ITS PRODUCTS ARE CUSTOMISED FOR YOU.
The range of Bovelacci products includes lines 
designed to meet the most different needs and match 
different settings: the aesthetics of Roman and Greek 
classic ages, blends with contemporary design and 
its modern concepts.

BECAUSE ITS QUALITY IS SUPERIOR.
Only top quality materials are used to create lines 
especially designed to ensure reliability and ease of use.

BECAUSE IT GRACES THE MOST BEAUTIFUL
HOUSES IN THE WORLD.
Cottages, chalets, countryside homes, attics, mountain 
cabins, lofts, but also cosy apartments:
Bovelacci always makes interiors and exteriors,
unique and special, with its quality materials and
unmistakable lines.
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made in italy
Bovelacci

WEIL BOVELACCI TRADITION HAT.
Bovelacci repräsentiert seit 50 Jahren weltweit den 
italienischen Stil für anspruchsvolle Innendekoration.
Ein langer Werdegang, der aus Leidenschaft, Erfahrung, 
technologischer Forschung und ausgezeichnetem Dienst 
besteht.

WEIL BOVELACCI FÜR SIE DA IST.
Die umfangreiche Produktauswahl von Bovelacci enthält 
verschiedene Linien für jede Art von Bedarf und Stil: 
Ästhetikelemente des griechischen und römischen Klassiszismus 
treffen auf moderneres und zeitgenössischeres Design.

AUFGRUND DES ausgezeichneteN QUALITÄTSMANAGEMENTS. 
Es kommen nur erstklassige Werkstoffe zum Einsatz und die 
Linien sind zur Gewährleistung bester Zuverlässigkeit und 
einfacher Anwendung gedacht.

WEIL BOVELACCI IN DEN SCHÖNSTEN HÄUSERN DER
WELT VORZUFINDEN IST.
Cottages, Chalets, Landvillen, Penthousewohnungen, 
Landhäuser, Almhütten, Mansarden, aber auch kleine 
Gebäudejuwele:  Bovelacci sorgt seit jeher mit unvergleichbaren 
Materialien und Linien für die außergewöhnliche Gestaltung von 
Außen- und Innenbereichen.

ПОТОМУ ЧТО У КОМПАНИИ ЕСТЬ ИСТОРИЯ,  КОТОРУЮ ВАМ РАССКАЗАТЬ.
Компания  Bovelacci уже более 40 лет представляет на 
международном уровне итальянский стиль во внутренней 
отделке помещений высокого класса. Долгий путь увлечённости 
нашим делом, опыта, технологических исследований и качества 
обслуживания. 

ПОТОМУ ЧТО КОМПАНИЯ ПОДСТРАИВАЕТСЯ ПОД ВАС.
Широкая гамма продукции компании Bovelacci включает в себя 
изделия, удовлетворяющие любым потребностям и гармонирующие 
с любой обстановкой. Эстетика греческого и римского классицизма 
переплетается с концепцией современного дизайна.  

Потому что имеет  превосходное  качество
Используются только высококачественные материалы, и 
продукция разрабатывается с учетом гарантии надежности и 
исключительной простоты в применении.  

ПОТОМУ ЧТО НАША ПРОДУКЦИЯ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ В
САМЫХ КРАСИВЫХ ДОМАХ ПО ВСЕМУ МИРУ.

Коттеджи, шале, загородные виллы, аттики, сельские дома, хижины 
в горах, мансарды и даже маленькие жемчужины строительного 
искусства: компания Bovelacci придаст неповторимость внутреннему 
и наружному убранству, благодаря используемым материалам и ни с 
чем не сравнимыми коллекциями продукции.   
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Classicstyl
C 3332 | pag. 20

Classicstyl
C 3012 | pag. 24

C 3332

C 3012

PB75 RV

Profilstyl
PB75 RV rovere - oak | pag. 77
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Classicstyl
le cornici in poliuretano per rifiniture d’interni
polyurethane mouldings for interior decoration
zierprofile aus polyurethan zur innendekoration

плинтусы из полиуретана для внутренней отделки

linea
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C P3510

C P3590

C P3591

C P3592

C 3005

C 3040

C L3205G

C L3212

C L3213
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Eleganza e tradizione per questa linea di cornici, 
colonne, decorazioni, lesene e tutte le altre 
finiture dell’arte classica, perfette per ambienti 
dalle atmosfere d’altri tempi.

Eleganz und Tradition für diese Auswahl an Leisten, 
Säulen, Dekorationen, Lisenen und anderen 
Ausführungen der klassischen Kunst, perfekt für ein 
Ambiente im klassischen Stil aus alten Zeiten. 

Elegance and tradition blend in this line of mouldings, 
columns, decorations, pilasters and other finishing 
elements typical of classical art, and perfect for old 
fashioned environments.

Эта серия карнизов, колонн, украшений, пилястр и других 
отелочных элементов в классическом стиле отличается 
элегантностью и приверженностью традициям. Она идеально 
подходит для создания атмосферы иных времен. 

Classicstyl
C L3213 | pag. 32

Classicstyl
C P3590 | pag. 36

Classicstyl
C 3040 | pag. 23

Classicstyl
C 3005 | pag. 20

Classicstyl
C L3205P | pag. 32

Classicstyl
C L3212 | pag.32

Classicstyl
C P3592 | pag.36

Classicstyl
C P3510 | pag. 23

Classicstyl
C P3591 | pag. 36
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C R3322

C 3006

C 3040

C B3501DC B3501S

C P3510

C P3502

C P3586 C P3585

PB75 BN
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Classicstyl
C R3322 | pag. 27

Classicstyl
C 3006 | pag.20

Classicstyl
C B3501D | pag. 37

Classicstyl
C B3501S | pag. 37

Classicstyl
C P3502 | pag. 37

Classicstyl
C P3585 | pag. 37

Classicstyl
C P3586 | pag.37

Classicstyl
C P3510 | pag. 37
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Classicstyl
C 3040 | pag. 23

Profilstyl
PB75 BN bianco - white | pag. 73
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Classicstyl
C 3218 | pag. 22

Classicstyl
C D3713 | pag.31

Profilstyl
PB110 LC legno chiaro - light wood | pag. 78

C 3218

C D3713

PB110 LC
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Classicstyl
C R3323 | pag. 26

Classicstyl
C 3001 | pag.20

Classicstyl
C 3001 BFX | pag.25

Newstyl
NF100 | pag. 66

C R3323

C 3001 BFX

C 3001

NF100
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Classicstyl
C COL3132 | pag. 38

C COL3221

C COL3132

Classicstyl
C COL3221 | pag. 38
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EF3L

C 3010 BFX

C 3010

I 785

E R32

C 3332

C M3823

C COL3231

NF140

C COL3223

C COL3232

Classicstyl
C 3332 | pag. 20

Classicstyl
C M3823 | pag. 30

Eurostyl
F3L | pag. 157

Newstyl
NF140 | pag. 66

Eurostyl
E R32 | pag. 164

Classicstyl
C 3010 | pag. 22
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C P3502

C 3332  

C P3586

Classicstyl
C COL3231 | pag. 38

Classicstyl
C 3010 BFX | pag. 25

Classicstyl
C COL3223 | pag. 38

Classicstyl
C P3586 | pag. 37

Classicstyl
C P3502 | pag. 37
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Classicstyl
C COL3232 | pag. 38
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Classicstyl

C 3230 C 3015
1 3/16” x 1 3/16” 1 9/16” x 1 10/16”

30 mm 40 mm

30 m
m

42 m
m

C 3018 C 3008
1 12/16” x 2 6/16” 1 9/16” x 2 11/16”

45 mm 40 mm

60 m
m

68 m
m

C 3322 C 3128
1 12/16” x 2 2/16” 2 4/16” x 2 4/16”

45 mm 57 mm

55 m
m

57 m
m

LE CORNICI
PER SOFFITTI

Cornici in poliuretano
Lunghezza: 2 ml per asta.
Per i modelli decorati:
2 ml per asta ~±2%.

Per l’installazione utilizzare
Classic Coll e chiodini in acciaio
senza testa. Per stuccare usare 
Eurocoll.

CEILING
MOULDINGS

Polyurethane mouldings
Length: 2 lm (78 3/4”).
decorated patterns:
2 lm (78 3/4”) ~±2%.

For installation use Classic Coll
and steel nails without head. Filling 
up the joints with Eurocoll.

ECKLEISTEN

Zierprofile aus Polyurethan
Länge: 2 Meter.
für die ornamentierten Modelle:
2 Meter ~±2%.

Zum Fixieren der Leisten
können Sie Classic Coll und
Stahlstifte verwenden. Alle Fugen 
mit Eurocoll füllen.

ПЛИНТУСА
ПОТОЛОЧНЫЕ

Плинтуса из полиуретана
Длина: 2 пм.
для декоративных моделей:
2 пм ~±2%.

Для установки использовать клей
Classic Coll и стальные гвозди без
шляпок. Для заполнения использовать 
клеем Eurocoll.
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Classicstyl

C 3017

C 3016

C 3203

C 3009

4 8/16” x 2 15/16”

2 1/16” x 2 12/16”

1 15/16” x 3 2/16”

1 9/16” x 2 13/16”

115 mm

53 mm

50 mm

40 mm

75 m
m

70 m
m

80 m
m

72 m
m

C 3002 C 3104*
3 6/16” x 3 6/16” 3 15/16” x 3 15/16”

85 mm 100 mm

85 m
m

100 m
m

C 3019 C 3033
3 6/16” x 3 2/16” 3 12/16” x 3 6/16”

85 mm 95 mm

80 m
m

85 m
m

* Indicato anche per illuminazione fredda indiretta.
Temperatura d’impiego: -20° C ÷ +75° C.

* Suitable also for indirect cold lighting.
Operating temperature: -20° C ÷ +75° C.

* Geeignet für indirekte kalte Beleuchtungen.
Temperatureinsatzbereich: -20° C ÷ +75° C.

*  ожно использовать для скритого освещения.
Температурная стойкость: -20° C ÷ +75° C. 19



Classicstyl

C 3006

C 3001

C 3022*

C 3044

4 15/16” x 4 15/16”

1 6/16” x 4 2/16”

4 5/16” x 4 15/16”

2 12/16” x 4 12/16”

125 mm

35 mm

110 mm

70 mm

125 m
m

105 m
m

125 m
m

120 m
m

C 3901* C 3332
4 15/16” x 5 14/16” 4 8/16” x 9 1/16”

125 mm 115 mm

150 m
m

230 m
m

C 3004* C 3005*
4 12/16” x 5 2/16” 4 15/16” x 5 2/16”

120 mm 125 mm

130 m
m

130 m
m

* Indicato anche per illuminazione fredda indiretta.
Temperatura d’impiego: -20° C ÷ +75° C.

* Suitable also for indirect cold lighting.
Operating temperature: -20° C ÷ +75° C.

* Geeignet für indirekte kalte Beleuchtungen.
Temperatureinsatzbereich: -20° C ÷ +75° C.

*  ожно использовать для скритого освещения.
Температурная стойкость: -20° C ÷ +75° C.20
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Classicstyl

C 3215 C 3225
2 15/16” x 3 15/16” 3 15/16” x 3 15/16”

75 mm 100 mm

100 m
m

100 m
m

C 3217 C 3227
5 14/16” x 7 14/16” 7 14/16” x 7 14/16”

150 mm 200 mm

200 m
m

200 m
m

C 3216 C 3226
3 15/16” x 5 14/16” 5 14/16” x 5 14/16”

100 mm 150 mm

150 m
m

150 m
m

LE CORNICI PER
ILLUMINAZIONE
INDIRETTA

Lunghezza: 2 ml per asta.
Per l’istallazione usare Classic
Coll, chiodini in acciaio senza
testa e squadretti. 
Per stuccare usare Eurocoll.
Temperatura d’impiego:
-20° C ÷ +75° C.

MOULDINGS
FOR INDIRECT
LIGHTING

Length: 2 lm (78 3/4”).
For installation use Classic
Coll, steel nails without head
and brackets. 
Filling up the joints with Eurocoll.
Operating temperature:
-20° C ÷ +75° C.

ZIERPROFILE FÜR
INDIREKTE
BELEUCHTUNGEN

Länge: 2 Meter.
Zur Befestigung verwenden Sie
Classic Coll-Kleber, Stahlnägel
ohne Kopf und Klammern. 
Alle Fugen mit Eurocoll füllen.
Temperatureinsatzbereich:
-20° C ÷ +75° C.

ПЛИНТУСА ДЛЯ
СКРИТОГО
ОСВЕЩЕНИЯ

Длина: 2 пм.
Для установки использовать
клей Classic Coll, стальные
гвозди без шляпок и саморез.
Для заполнения использовать 
клеем Eurocoll.
Температурная стойкость:
-20° C ÷ +75° C.
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Classicstyl

C 3218 C 3228
7 14/16” x 9 13/16” 9 13/16” x 7 14/16”

200 mm 250 mm

250 m
m

200 m
m

LE CORNICI E
GLI ANGOLI PER
PARETI E SOFFITTI

Lunghezza: 2 ml per asta;
per i modelli decorati:
2 ml per asta ~±2%.

PANEL
MOULDINGS
AND CORNERS

Length: 2 lm (78 3/4”);
decorated patterns:
2 lm (78 3/4”) ~±2%.

WANDLEISTEN
UND BÖGEN

Länge: 2 Meter;
für die ornamentierten Modelle:
2 Meter ~±2%.

ПЛИНТУСА И УГОЛКИ
ПОТОЛОЧНЫЕ И
СТЕНОВЫЕ

Длина: 2 пм;
для декоративных моделей:
2 пм ~±2%.

C F3010

C A3209

C A3010C 3010

C 3209

11/16” x 1 10/16”

13/16” x 1 11/16”

24 x 11 cm
(9 7/16” x 4 5/16”)

14,5 x 14,5 cm
(5 11/16” x 5 11/16” )

15 x 15 x r. 8 cm
(5 14/16” x 5 14/16” - r. 3 2/16”)

18 mm

20 mm

42 m
m

43 m
m
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Classicstyl

C 3120
1” x 2 1/16”

25 mm

52 m
m

C 3430 C P3510
1 1/16” x 3 4/16” 1 5/16” x 3 12/16”

27 mm 33 mm

82 m
m

95 m
m

C 3060 C 3040
14/16” x 2 12/16” 1 3/16” x 3 2/16”

22 mm 30 mm

72 m
m

80 m
m

C 3001 C L3214
1 6/16” x 4 2/16”

13/16” x 4 5/16”

35 mm 20 mm

105 m
m

110 m
m

C A3120
25 x 25 x r. 14 cm
(9 13/16” x 9 13/16” - r. 5 8/16”)

23



Classicstyl

C 3012 C L3204
10/16” x 4 15/16”

13/16” x 5 5/16”

16 mm 20 mm

125 m
m

135 m
m

24
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Classicstyl
CLASSICSTYL BIFLEX

Le cornici in poliuretano flessibile.
Lunghezza: 2 ml per asta;
per i modelli decorati:
2 ml per asta ~±2%.

1 Raggio minimo di curvatura per
rivestire colonne e/o pareti curve.

2 Raggio minimo di curvatura per
rivestire archi.
Utilizzo: flettere a temperatura 
ambiente di circa +/- 25 °C.

cornIcI per soffIttI

CEILING MoulDIngs

C 3001 BFX
C 3010 BFX
C 3012 BFX
C 3040 BFX
C 3060 BFX
C 3120 BFX
C 3209 BFX
C 3430 BFX
C L3204 BFX
C L3214 BFX
C P3510 BFX

cornIcI per soffIttI

panel MoulDIngs

C 3009 BFX
C 3015 BFX
C 3016 BFX
C 3018 BFX
C 3019 BFX
C 3022 BFX
C 3128 BFX
C 3203 BFX
C 3230 BFX
C 3322 BFX

dim = mm

105x35
42x18
125x16
80x30
72x22
52x25
43x20
82x27
135x20
110x20
95x34

dim = mm

40x72
40x42
53x70
45x60
85x80

110x125
57x57
50x80
30x30
45x55

r.curvatura = cm
	 r1	 r2

	 50	 250
	 30	 60
	 50	 250
	 50	 200
	 50	 200
	 40	 100
	 30	 60
	 50	 200
	 50	 200
	 50	 250
	 50	 250

r1 curvatura = cm

150
150
150
150
200
250
200
150
150
150

CLASSICSTYL BIFLEX

Flexible polyurethane mouldings.
Length: 2 lm (78 3/4”);
decorated patterns:
2 lm (78 3/4”) ~±2%.

1 Minimum radium of curvature
applied to columns and / or
curved walls.

2 Minimum radium of curvature
applied to arches.
Flex at room temperature approx
+/- 25 °C.

CLASSICSTYL BIFLEX

Flexible Zierprofile aus Polyurethan.
Länge: 2 Meter;
für die ornamentierten Modelle:
2 Meter ~±2%.

1 Mindestrundungsradius um
Säulen und gerundete Wände
zu dekorieren.

2 Mindestrundungsradius um
Bögen zu dekorieren.
Verarbeitung bei Raumtemperatur
von ca. +/- 25° C.

CLASSICSTYL BIFLEX

молдинги полиуретановые 
гибкие.
Длина: 2 пм;
для декоративных моделей:
2 пм ~±2%.

1 минимальный градус кривизны
применительно к колоннам и /
или искривленным стенам.

2 минимальный градус кривизны
применительно к арки.
колебания комнатной
температуры +/- 25 °С.
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Classicstyl

C R3321
Ø 16,5 cm (6 8/16”)

C R3314
Ø 33,5 cm (13 3/16”)

C R3305
Ø 40 cm (15 12/16”)

I ROSONI
Per l’installazione utilizzare
Classic Coll e chiodini in acciaio
senza testa. Per stuccare usare 
Eurocoll.

CEILING CENTERS
For installation use Classic Coll
and steel nails without head. Filling 
up the joints with Eurocoll.

ROSETTEN
Zum Fixieren der Leisten
können Sie Classic Coll 
und Stahlstifte verwenden. Die 
Fugen mit Eurocoll füllen.

POЗETKИ ДЛЯ ПOTOЛKA
Для установки использовать клей
Classic Coll и стальные гвозди без
шляпок. Для заполнения 
использовать клеем Eurocoll.

C R3307
Ø 43,5 cm (17 2/16”)

C R3323
Ø 46 cm (18 2/16”)
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Classicstyl

C R3308
Ø 49,5 cm (19 8/16”)

C R3315
Ø 57,5 cm (22 9/16”)

C R3325
43,5 x 30,5 cm (17 2/16” x 12”)

C R3316
Ø 48 cm (19”)
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Classicstyl

C R3324
Ø 77 cm (30 5/16” )

C R3312
Ø 83 cm (32 11/16”)

C R3311
Ø 66,5 cm (26 4/16”)

C R3320
Ø 76 cm (29 15/16”)
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Classicstyl

C R3322
77x53 cm
(30 5/16”x 20 14/16”)

C R3364
Ø 96 cm (37 13/16”)

LE NICCHIE, LE
MENSOLE ED I FREGI

Per l’installazione utilizzare
Classic Coll e chiodini in acciaio
senza testa. Per stuccare usare 
Eurocoll.

NICHES, CORBELS
AND DECORATIONS

For installation use Classic Coll
and steel nails without head. Filling 
up the joints with Eurocoll.

NISCHEN, KONSOLEN
UND FRESKEN

Zum Fixieren der Leisten
können Sie Classic Coll und
Stahlstifte verwenden. Alle Fugen 
mit Eurocoll füllen.

НИШИ, КОНСОЛИ
И ДЕКОРЫ

Для установки использовать клей
Classic Coll и стальные гвозди без
шляпок. Для заполнения использовать 
клеем Eurocoll

C F3621
L. 14 x p. 2 x H. 8 cm
(L. 5 8/16” x d. 13/16” x H. 3 2/16”)

C F3654
L. 12,5 x p. 1 x H. 13 cm
(L. 4 15/16” x d. 6/16” x H. 5 2/16”)

C F3652
L. 24 x p. 2 x H. 18 cm
(L. 9 7/16” x d. 13/16” x H. 7 1/16”)

C F3623
L. 11,7 x p. 2 x H. 16 cm
(L. 4 10/16” x d. 13/16” x H. 6 5/16”)
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Classicstyl

C N3001
L. 45,5 x p. 20 x H. 77 cm
(L. 17 15/16” x d. 7 11/16” x H. 30 5/16”)

C N3002
L. 27,8 x p. 8 x H. 49 cm
(L. 11” x d. 3 2/16” x H. 19 5/16”)

C F3624
L. 16 x p. 4 x H. 26,5 cm
(L. 6 5/16” x d. 1 9/16” x H. 10 7/16”)

C M3823
L. 10,5 x p. 7 x H. 14,5 cm
(L. 4 2/16” x d. 2 12/16” x H. 5 11/16”)

C M3962
L. 17,5 x p. 12,5 x H. 25,5 cm
(L. 6 14/16” x d. 4 15/16” x H. 10”)

C M3403
L. 19 x p. 10 x H. 19 cm
(L. 7 8/16” x d. 3 15/16” x H. 7 8/16”)
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Classicstyl
I DIFFUSORI APPLIQUE
Diffusori per illuminazione indiretta.
Per l’installazione utilizzare
Classic Coll e chiodini in acciaio
senza testa. 
Per stuccare usare Eurocoll.
Temperatura d’impiego:
-20° C ÷ +75° C.

WALL LIGHTINGS
Appliques for indirect lighting.
For installation use Classic Coll
and steel nails without head.
Filling up the joints with Eurocoll.
Operating temperature:
-20° C ÷ +75° C.

WANDBELEUCHTUNG
Appliques für indirekte Beleuchtung.
Zum Fixieren der Leisten können 
Sie Classic Coll und Stahlstifte 
verwenden. 
Alle Fugen mit Eurocoll füllen.
Temperatureinsatzbereich: 
-20° C ÷ +75° C.

НАСТЕННЫЕ СВЕРИЛЬНИКИ
Для установки использовать клей
Classic Coll и стальные гвозди без
шляпок.
Для заполнения использовать 
клеем Eurocoll.
Температурная стойкость:
-20° C ÷ +75° C.

C D3709
L.35,5 x H.16,5 x p.14,5 cm
(L. 14” x d. 6 8/16” x H. 5 11/16”)

C D3704
L.30 x H.14 x p.12,5 cm
(L. 11 13/16” x d. 5 8/16” x H. 4 15/16”)

C D3713
L.45,5 x H.20,5 x p. 20,5 cm
(L. 17 15/16” x d. 8 1/16” x H. 8 1/16”)

C D3705
L.42 x H.12 x p.12 cm
(L. 16 9/16” x d. 4 12/16” x H. 4 12/16”)
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Classicstyl
LE LESENE

Componibili; non portanti.

PILASTERS

Modular; not supporting. Zusammensetzbar; nicht tragend.

PILASTER ПИЛЯСТРЫ

Не несущие; сборные.

C L3212
L. 11 x p. 2 x H. 205 cm
(L. 4 5/16”  x d. 13/16” x H. 80 12/16”)

C L3202
L. 13,5 x p. 2 x H. 206 cm
(L. 5 5/16” x d. 13/16” x H. 81 2/16”)

C L3213
L. 11 x p. 3 x H. 26 cm
(L. 4 5/16” x d. 1 3/16” x H. 10 4/16”)

C L3203
L. 13,5 x p. 3 x H. 26 cm
(L. 5 5/16” x d. 1 3/16” x H. 10 4/16”)

C L3205P
L. 28,5 x p. 9,5 x H. 20 cm
(L. 11 5/16” x d. 3 12/16” x H. 7 14/16”)

C L3205G
L. 28,5 x p. 9,5 x H. 18 cm
(L. 11 5/16” x d. 3 12/16” x H. 7 1/16”)

C L3206RP
L. 25,7 x p. 3,7 x H. 12,3 cm
(L. 10 2/16” x d. 1 7/16” x H. 4 13/16”)

C L3206RG
L. 25,7 x p. 3,7 x H. 10,3 cm
(L. 10 2/16” x p. 1 7/16” x H. 4 1/16”)

C L3206
L. 46 x p. 7,5 x H. 18 cm
(L. 18 2/16” x d. 2 15/16” x H. 7 1/16”)

C L3206
L. 46 x p. 7,5 x H. 18 cm
(L. 18 2/16” x p. 2 15/16” x H. 7 1/16”)

C L3211
L. 17,5 x p. 4,5 x H. 16 cm
(L. 6 14/16” x d. 1 12/16” x H. 6 5/16”)

C L3201
L. 21,5 x p. 5,5 x H. 13 cm
(L. 8 7/16” x d. 2 3/16” x H. 5 2/16”)
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Classicstyl

C L3206 + C L3206RP +
C L3212 + C L3213
H. 256 cm
(100 13/16”)

C L3211+ C L3212 +
C L3213
H. 247 cm
(97 4/16”)

C L3205P + C L3212 + 
C L3213
H. 251 cm
(98 13/16”)

C L3210 LESENA PICCOLA
H. 248 cm
(97 10/16”)
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Classicstyl

C L3200 LESENA GRANDE
H. 246 cm
(96 14/16”)

C L3205G + C L3202 +
C L3203
H. 249 cm
(98 1/16”)

C L3201 + C L3202 + 
C L3203
H. 245 cm
(96 8/16”)

C L3206 + C L3206RG +
C L3202 + C L3203
H. 254 cm
(100”)
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Classicstyl

C P3510
H. 200 cm
(78 12/16”)

C P3510
H. 200 cm
(78 12/16”)

C P3585
L. 22,5 x p. 4,8 x H. 5 cm
(L. 8” 11/16”x d. 1 14/16” x H. 1 15/16”)

C P3586
L. 12,5 x p. 4,8 x H. 5 cm
(L. 4” 15/16”x d. 1 14/16” x H. 1 15/16”)

C P3587
L. 9,5 x p. 4 x H. 25,5 cm
(L. 3 12/16” x d. 1 9/16” x H 10”)

C P3587
L. 9,5 x p. 4 x H. 25,5 cm
(L. 3 12/16” x d. 1 9/16” x H 10”)

C B3501S
L. 66 x p. 3,3 x H. 34 cm
(L. 26” x d. 1 14/16” x H. 1 5/16”)

C B3501D
L. 66 x p. 3,3 x H. 34 cm
(L. 26” x d. 1 14/16” x H. 1 5/16”)

LE BIBLIOTECHE
Per l’installazione utilizzare Classic Coll 
e chiodini in acciaio senza testa.

LIBRARY
For installation use Classic Coll
and steel nails without head.

BIBLIOTHEK SYSTEM
Zum Fixieren der Leisten können Sie 
Classic Coll und Stahlstifte verwenden.

КНИЖНАЯ СТЕНКА
Для установки использовать клей Classic 
Coll и стальные гвозди без шляпок.

C P3502
L. 9 x p. 4,5 x H. 11,5 cm
(L. 3 9/16” x d. 1 12/16” x H. 4 8/16”)

33 mm

95 m
m
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Classicstyl
ОТДЕЛКА ДЛЯ ДВЕРЕЙLE DECORAZIONI PER LE PORTE

Per l’installazione utilizzare Classic Coll
e chiodini in acciaio senza testa.

DOORS SURROUNDS
For installation use Classic Coll
and steel nails without head.

TÜRPROFILE
Zum Fixieren der Leisten können 
Sie Classic Coll und Stahlstifte verwenden.

Для установки использовать клей Classic
Coll и стальные гвозди без шляпок.

C P3501
L. 125 x p. 3,3 x H. 19,5 cm
(L. 49 3/16” x d. 1 5/16” x H. 7 11/16”)

C P3510
H. 200 cm
(78 12/16”)

C P3587
L. 9,5 x p. 4 x H. 25,5 cm
(L. 3 12/16” x d. 1 9/16” x H 10”)

C P3588
9,5 x 9,5 x p. 5 cm
(13 12/16” x 13 12/16” x d. 2”)

33 mm

95 m
m

C P3510
H. 200 cm
(78 12/16”)

C P3587
L. 9,5 x p. 4 x H. 25,5 cm
(L. 3 12/16” x d. 1 9/16” x H 10”)

C P3588
9,5 x 9,5 x p. 5 cm
(13 12/16” x 13 12/16” x d. 2”)

33 mm

95 m
m
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Classicstyl
LE DECORAZIONI PER LE PORTE
Per l’installazione utilizzare Classic Coll
e chiodini in acciaio senza testa.

DOORS SURROUNDS
For installation use Classic Coll
and steel nails without head.

TÜRPROFILE
Zum Fixieren der Leisten können 
Sie Classic Coll und Stahlstifte verwenden.

ОТДЕЛКА ДЛЯ ДВЕРЕЙ
Для установки использовать клей Classic
Coll и стальные гвозди без шляпок.

C P3562
L. 15,4 x p. 1,6 x H. 11,5 cm
(L. 6 1/16” x d. 10/16” x H. 4 8/16”)

C P3515
L. 23,5 x p. 3 x H. 13 cm
(L. 9 4/16” x d. 1 3/16” x H. 5 2/16”)

C P3511
2 x (L. 31 x p. 1 x H. 10,8 cm)
2 x (L. 12 3/16” x d. 6/16” x H. 4 4/16”)

C P3512
L. 43,5 x p. 1,6 x H. 11,5 cm
(L. 17 2/16” x d. 10/16” x H. 4 8/16”)

C P3590
L. 55 x H. 75,5 x p. 1,6 cm
(21 10/16” x 29 11/16” x d. 10/16”)

C P3591
L. 55 x H. 22 x p. 1,6 cm
(21 10/16” x 8 11/16” x d. 10/16”)

C P3592
L. 55 x H. 55 x p. 1,6 cm
(21 10/16” x 21 10/16” x d. 10/16”)

C P3514
L. 32,5 x p. 1,6 x H. 13,5 cm
(L. 12 13/16” x d. 10/16” x H. 5 5/16”)
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ø 14

ø 22,5

ø 14

ø 22,5

ø 15

ø 22,5

ø 15

ø 22,5

C COL3221
Capitello corinzio
35 x 35 x H. 30 cm
Corinthian capital
13 12/16” x 13 12/16” x H. 11 13/16”

C COL3222
Tronco rigato
ø 22,5 x H. 204 cm
Fluted pillar
ø 8 14/16” x H. 80 5/16”

C COL3231
Capitello ionico
35 x 35 x H. 14 cm
Ionic capital
13” x 13” x H. 5 2/16”

C COL3232
Tronco liscio
ø 22,5 x H. 204 cm
Smoothed pillar
ø 8 14/16” x H. 80 5/16”

C COL3223
Base
35 x 35 x H. 24 cm
Base
13 12/16”x13 12/16” x H. 9 7/16”

C COL3132
Tronchetto liscio
ø 22,5 x H. 30 cm
Small Smoothed pillar
ø 8 14/16” x H. 11 13/16”

C COL3241
Capitello dorico
37 x 37 x H. 30 cm
Doric capital
14 9/16” x 14 9/16” x H. 11 13/16”

C COL3122
Tronchetto rigato
ø 22,5 x H. 30 cm
Small Fluted pillar
ø 8 14/16” x H. 11 13/16”

LE COLONNE ø 22,5 cm:
GLI ELEMENTI
Componibili; non portanti.

COLUMNS ø 22,5 cm:
ELEMENTS
Modular; not supporting.

SÄULEN ø 22,5 cm:
BESTANDTEILE
Zusammensetzbar; nicht tragend.

КОЛОННЫ ø 22,5 cm:
ЧАСТИ
Сборные; не несущие.

ø 14

35 cm

ø 14

35 cm
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Classicstyl

C COL3224
Mezzo capitello corinzio
35 x 17,5 x H. 30 cm
Half corinthian capital
13 12/16” x 6 14/16” x H. 11 13/16”

C COL3225
Mezzo tronco rigato
ø 22,5 x r. 11,3 x H. 204 cm
Half Fluted pillar
ø 8 14/16” x r. 4 7/16” x H. 80 5/16”

C COL3234
Mezzo capitello ionico
35 x 17,5 x H. 14 cm
Half ionic capital
13 12/16” x 6 14/16” x H. 5 8/16”

C COL3233
Mezzo tronco liscio
ø 22,5 x r. 11,3 x H. 204 cm
Half Smoothed pillar
ø 8 14/16” x r. 4 7/16” x H. 80 5/16”

C COL3226
Mezza base
35 x 17,5 x H. 24 cm
Half base
13 12/16” x 6 14/16” x H. 9 7/16”

C COL3123
Mezzo tronchetto liscio
ø 22,5 x r. 11,3 x H. 30 cm
Half Small Smoothed pillar
ø 8 14/16” x r. 4 7/16” x H. 11 13/16”

C COL3244
Mezzo capitello dorico
37 x 18,5 x H. 30 cm
Half doric capital
14 9/16” x 7 5/16” x H. 11 13/16”

C COL3133
Mezzo tronchetto rigato
ø 22,5 x r. 11,3 x H. 30 cm
Half Small Fluted pillar
ø 8 14/16” x r. 4 7/16” x H. 11 13/16”

LE MEZZE COLONNE ø 22,5 cm:
GLI ELEMENTI
Componibili; non portanti.

HALF COLUMNS ø 22,5 cm:
ELEMENTS
Modular; not supporting.

HALBE SÄULEN ø 22,5 cm:
BESTANDTEILE
Zusammensetzbar; nicht tragend.

КОЛОННЫ ø 22,5 cm:
ЧАСТИ
Сборные; не несущие.

35 cm

ø 14

35 cm

ø 14

ø 22,5

ø 14

ø 22,5

ø 14 ø 15

ø 22,5

ø 15

ø 22,5
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LE COLONNE ø 22,5 cm:
LE COMBINAZIONI
Componibili; non portanti.

COLUMNS ø 22,5 cm:
COMBINATIONS
Modular; not supporting.

SAÜLEN ø 22,5 cm:
KOMBINATIONEN
Zusammensetzbar; nicht tragend.

КОЛОННЫ ø 22,5 cm:
КОМБИНАЦИЯ
Сборные; не несущие.

C COL3221 + 
C COL3222 + 
C COL3223
H. 255 cm
(100 6/16”)

C COL3220
COL. CORINZIA 
RIGATA
H. 255 cm (100 6/16”)

C COL3231 + 
C COL3222 + 
C COL3223
H. 240 cm
(94 8/16”)

C COL3230
COL. IONICA 
LISCIA
H. 240 cm (94 8/16”)

C COL3241 + 
C COL3222 + 
C COL3223
H. 255 cm
(100 6/16”)

C COL3240
COL. DORICA 
LISCIA
H. 255 cm (100 6/16”)

C COL3221 + 
C COL3232 + 
C COL3223
H. 255 cm
(100 6/16”)

C COL3260
Colonnetta corinzia liscia
C COL3221 + 
C COL3132 + 
C COL3223
H. 81 (31 14/16”)

C COL3261
Colonnetta corinzia rigata
C COL3221 + 
C COL3122 + 
C COL3223
H. 81 (31 14/16”)

C COL3231 + 
C COL3232 + 
C COL3223
H. 240 cm
(94 8/16”)

C COL3270
Colonnetta ionica liscia
C COL3231 + 
C COL3132 + 
C COL3223
H. 65 (26”)

C COL3271
Colonnetta ionica rigata
C COL3231 + 
C COL3122 + 
C COL3223
H. 65 (26”)

C COL3241 + 
C COL3232 + 
C COL3223
H. 255 cm
(100 6/16”)

C COL3250
Colonnetta dorica liscia
C COL3241 + 
C COL3132 + 
C COL3223
H. 81 (31 14/16”)

C COL3251
Colonnetta dorica rigata
C COL3241 + 
C COL3122 + 
C COL3223
H. 81 (31 14/16”)
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Classicstyl
LE MEZZE COLONNE ø 22,5 cm:
LE COMBINAZIONI
Componibili; non portanti.

LE MEZZE COLONNETTE ø 22,5 cm:
LE COMBINAZIONI
Componibili; non portanti.

HALF COLUMNS ø 22,5 cm:
COMBINATIONS
Modular; not supporting.

HALF SMALL COLUMNS ø 22,5 cm:
COMBINATIONS
Modular; not supporting.

HALBE SÄULEN ø 22,5 cm:
KOMBINATIONEN
Zusammensetzbar; nicht tragend.

KLEINE HALBE SÄULEN ø 22,5 cm:
KOMBINATIONEN
nicht tragend; zusammensetzbar.

КОЛОННЫ ø 22,5 cm:
КОМБИНАЦИЯ
Сборные; не несущие.

КОЛОННЫ ø 22,5 cm:
КОМБИНАЦИЯ
Сборные; не несущие.

C COL3224 + 
C COL3225 + 
C COL3226
H. 255 cm (100 6/16”)

C COL3224 + 
C COL3133 + 
C COL3226
H. 81 cm (31 14/16”)

C COL3234 + 
C COL3225 + 
C COL3226
H. 240 cm (94 8/16”)

C COL3234 + 
C COL3133 + 
C COL3226
H. 65 cm (26”)

C COL3244 + 
C COL3225 + 
C COL3226
H. 255 cm (100 6/16”)

C COL3244 + 
C COL3133 + 
C COL3226
H. 81 cm (31 14/16”)

C COL3224 + 
C COL3233 + 
C COL3226
H. 255 cm (100 6/16”)

C COL3224 + 
C COL3123 + 
C COL3226
H. 81 cm (31 14/16”)

C COL3234 + 
C COL3233 + 
C COL3226 
H. 240 cm (94 8/16”)

C COL3234 + 
C COL3123 + 
C COL3226 
H. 65 cm (26”)

C COL3244 + 
C COL3233 + 
C COL3226
H. 255 cm (100 6/16”)

C COL3244 + 
C COL3123+ 
C COL3226
H. 81 cm (31 14/16”)
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C COL3351
Capitello ellenico
54 x 47 x H. 17 cm
Hellenic capital
21 4/16” x 18 8/16” x H. 4 5/16”

C COL3322
Tronco rigato
ø 30 x H. 305 cm
Fluted pillar
ø 11 13/16” x H. 120 1/16”

C COL3331
Capitello ionico
50 x 50 x H. 19 cm
Ionic capital
19 11/16” x 19 11/16” x H. 7 8/16”

C COL3332
Tronco liscio
ø 30 x H. 305 cm
Smoothed pillar
ø 11 13/16” x H. 120 1/16”

C COL3632
Tronchetto liscio
ø 30 x H. 30 cm
Small Smoothed pillar
ø 11 13/16” x H. 11 13/16”

C COL3323
Capitello dorico / Base
48,5 x 48,5 x H. 31 cm
Doric capital / Base
19 2/16” x 19 2/16” x H. 12 3/16”

C COL3622
Tronchetto rigato
ø 30 x H. 30 cm
Small Fluted pillar
ø 11 13/16” x H. 11 13/16”

LE COLONNE ø 30 cm:
GLI ELEMENTI
Componibili; non portanti.

COLUMNS ø 30 cm:
ELEMENTS
Modular; not supporting.

SÄULEN ø 30 cm:
BESTANDTEILE
Zusammensetzbar; nicht tragend.

КОЛОННЫ ø 30 cm:
ЧАСТИ
сборные; не несущие.
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Classicstyl

C COL3354
Mezzo capitello ellenico
54 x 23,5 x H. 17 cm
Half hellenic capital
21 4/16” x 9 4/16” x H. 4 5/16”

C COL3325
Mezzo tronco rigato
ø 30 x r. 15 x H. 305 cm
Half Fluted pillar
ø 11 13/16” x  r. 5 14/16” x H. 120 1/16”

C COL3334
Mezzo capitello ionico
50 x 25 x H. 19 cm
Half ionic capital
19 11/16” x 9 13/16” x H. 7 8/16”

C COL3333
Mezzo tronco liscio
ø 30 x r. 15 x H. 305 cm
Half Smoothed pillar
ø 11 13/16” x  r. 5 14/16” x H. 120 1/16”

C COL3623
Mezzo tronchetto liscio
ø 30 x r. 15 x H. 30 cm
Half Small Smoothed pillar
ø 11 13/16” x  r. 5 14/16” x H. 11 13/16”

C COL3326
Mezzo capitello dorico / Mezza base
48,5 x 24,3 x H. 31 cm
Half doric capital / Half Base
19 2/16” x 9 9/16” x H. 12 3/16”

C COL3633
Mezzo tronchetto rigato
ø 30 x r. 15 x H. 30 cm
Half Small Fluted pillar
ø 11 13/16” x  r. 5 14/16” x H. 11 13/16”

LE MEZZE COLONNE ø 30 cm:
GLI ELEMENTI
Componibili; non portanti.

HALF COLUMNS ø 30 cm:
ELEMENTS
Modular; not supporting.

HALBE SÄULEN ø 30 cm:
BESTANDTEILE
Zusammensetzbar; nicht tragend.

КОЛОННЫ ø 30 cm:
ЧАСТИ
Сборные; не несущие.

43



Classicstyl

C Col3351 + 
C Col3322 + 
C Col3323
H. 351 cm (138 3/16”)

C Col3351 + 
C Col3622 + 
C Col3323
H. 76 cm (29 15/16”)

C Col3331 + 
C Col3322 + 
C Col3323
H. 353 cm (139”)

C Col3331 + 
C Col3622 + 
C Col3323
H. 78 cm (30 11/16”)

C Col3323 + 
C Col3322 + 
C Col3323
H. 365 cm (143 11/16”)

C Col3323 + 
C Col3622 + 
C Col3323
H. 90 cm (35 7/16”)

C Col3351+ 
C Col3332 + 
C Col3323
H. 351 cm (138 3/16”)

C Col3351 + 
C Col3632 + 
C Col3323
H. 76 cm (29 15/16”)

C Col3331 + 
C Col3332 + 
C Col3323 
H. 353 cm (139”)

C Col3331 + 
C Col3632 + 
C Col3323 
H. 78 cm (30 11/16”)

C Col3323 + 
C Col3332 + 
C Col3323
H. 365 cm (143 11/16”)

C Col3323 + 
C Col3632 + 
C Col3323
H. 90 cm (35 7/16”)

LE COLONNE ø 30 cm:
LE COMBINAZIONI
Componibili; non portanti.

COLUMNS ø 30 cm:
COMBINATIONS
Modular; not supporting.

SAÜLEN ø 30 cm:
KOMBINATIONEN
Zusammensetzbar; nicht tragend.

КОЛОННЫ ø 30 cm:
КОМБИНАЦИЯ
Сборные; не несущие.
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Classicstyl

LE MEZZE COLONNETTE ø 30 cm:
LE COMBINAZIONI
Componibili; non portanti.

HALF SMALL COLUMNS ø 30 cm:
COMBINATIONS
Modular; not supporting.

KLEINE HALBE SÄULEN ø 30 cm:
KOMBINATIONEN
nicht tragend; zusammensetzbar.

КОЛОННЫ ø 30 cm:
КОМБИНАЦИЯ
Сборные; не несущие.

C Col3354 + 
C Col3325 + 
C Col3326
H. 351 cm (138 3/16”)

C Col3354 + 
C Col3633 + 
C Col3326
H. 76 cm (29 15/16”)

C Col3334 + 
C Col3325 + 
C Col3326
H. 353 cm (139”)

C Col3334 + 
C Col3633 + 
C Col3326
H. 78 cm (30 11/16”)

C Col3326 + 
C Col3325 + 
C Col3326
H. 365 cm (143 11/16”)

C Col3326 + 
C Col3633 + 
C Col3326
H. 90 cm (35 7/16”)

C Col3354 + 
C Col3333 + 
C Col3326
H. 351 cm (138 3/16”)

C Col3354 + 
C Col3623 + 
C Col3326
H. 76 cm (29 15/16”)

C Col3334 + 
C Col3333 + 
C Col3326 
H. 353 cm (139”)

C Col3334 + 
C Col3623 + 
C Col3326 
H. 78 cm (30 11/16”)

C Col3326 + 
C Col3333 + 
C Col3326
H. 365 cm (143 11/16”)

C Col3326 + 
C Col3633 + 
C Col3326
H. 90 cm (35 7/16”)

LE MEZZE COLONNE ø 30 cm:
LE COMBINAZIONI
Componibili; non portanti.

HALF COLUMNS ø 30 cm:
COMBINATIONS
Modular; not supporting.

HALBE SÄULEN ø 30 cm:
KOMBINATIONEN
Zusammensetzbar; nicht tragend.

КОЛОННЫ ø 30 cm:
КОМБИНАЦИЯ
Сборные; не несущие.
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C COL3220 | pag. 40

Americanstyl
A01D | pag. 54

Americanstyl
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A18C | pag. 59

C COL3220
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Americanstyl
le cornici in “polistrutturato” ad altissima densità

Very high density “polistrutturato” mouldings
zierprofile aus “polistrutturato” mit extrem hohem Raumgewicht

Плинтусы высокой плотности

linea

Americanstyl
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A04C

Americanstyl
A04C | pag. 61

Italstyl
I 701 | pag. 129

I 701

Profilstyl
PB110 LS legno scuro - dark wood | pag. 78

48



Atmosfere americane con accenni country 
d’oltreoceano, per uno stile intramontabile e sempre
in voga: cornici e angoli per pareti, soffitti,
porte e pannellature che personalizzano e scaldano 
ogni ambiente.  

Amerikanischer Stil mit Anklang zum Countrystil 
aus Übersee, für unvergängliche und stets moderne 
Räume: Leisten und Ecken für Wände, Decken, Türen 
und Paneele zur individuellen, gemütlichen Gestaltung 
eines jeden Raums.  

A typical American countryside atmosphere, for a 
timeless style always in vogue: mouldings and corner 
elements for walls, ceilings, doors and panels to add 
warmth and a personal touch to any room.

Неувядающий дух Америки с элементами стиля кантри 
приобретает все большую популярность. Карнизы, молдинги, 
потолочные уголки, а также отделка для дверей и панельной 
обшивки придадут индивидуальность и уют любому помещению.

A04C

PB110 LS

A
M

E
R

IC
A

N
S

T
Y

L

49



Classicstyl
C R3324 | pag. 28

Americanstyl
A95D | pag. 61

Americanstyl
A13W | pag. 57

Americanstyl
A10W | pag. 56
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A90P

PB110 BN

A13W

A10W

Americanstyl
A90P | pag. 57
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Profilstyl
PB110 BN bianco - white | pag. 72

A10W

A90P

Americanstyl
A10W | pag. 56

Americanstyl
A90P | pag. 57

Italstyl
I 777 | pag. 126
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Americanstyl
LE CORNICI E GLI
ANGOLI PER PORTE, 
PARETI E SOFFITTI

Cornici in “polistrutturato”
Lunghezza: 2 ml per asta
Per l’installazione utilizzare 
anche chiodini in acciaio 
senza testa.

PANEL MOULDINGS
AND CORNERS

“Polistrutturato” mouldings
Length: 2 lm (78 3/4”)
For installation also use steel
nails without head.

ZIERPROFILE 
UND BÖGEN FÜR WAND, 
DECKE UND TÜR

Zierprofile aus “Polistrutturato”
Länge: 2 Meter
Zum Fixieren der Leisten können
Sie Stahlstifte verwenden.

ПЛИНТУСЫ И
УГОЛКИ

линтуса “polistrutturato”
лина: 2 пм
ля установки можно 
использовать
стальные гвозди без шляпок.

A01D
1 3/16” x 6/16”

10 mm

30 m
m

A02D
13/16” x 6/16”

9 mm

20 m
m

AA02LG
18,5 x 18,5 - r. 9 cm
(7 5/16” x 7 5/16” - r. 3 9/16”)

AT02
6 x 6 - r. 6 cm
(2 6/16” x 2 6/16” - r. 2 6/16”)

AA02LP
8 x 8 - r. 4 cm
(3 2/16” x 3 2/16” - r. 1 9/16”)

AA02DC
12 x 12 cm
(4 12/16” x 4 12/16”)

AC02
ø 12,5 cm
(4 15/16”)

AF02DC
L. 15,5 x 6,5 cm
(L. 6 2/16” x 2 9/16”)
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Americanstyl

A03D
15/16” x 7/16”

11 mm

24 m
m

AA03LG
20 x 20 - r. 11,5 cm
(7 14/16” x 7 14/16” - r. 4 8/16”)

AT03
9 x 9 - r. 9 cm
(3 9/16” x 3 9/16” - r. 3  9/16”)

AA03LM
15,5 x 15,5 - r. 8,5 cm
(6 2/16” x 6 2/16” - r. 3 6/16”)

AA03LP
10,5 x 10,5 - r. 5 cm
(4 2/16” x 4 2/16” - r. 1 15/16”)

AC03
Ø 12,5 cm
(4 15/16”)

AA03DP
10,3 x 10,3 cm
(4 1/16” x 4 1/16”)

AF03DC
fregio conchiglia
L.15,5 x 7 cm
(L. 6 2/16” x 2 12/16”)

AF03DG
fregio giglio
L.15,5 x 7 cm
(L. 6 2/16” x 2 12/16”)

AF03DF
fregio foglie
L.15,5 x 6,5 cm
(L. 6 2/16” x 2 9/16”)

AA03DG
16,5 x 16,5 cm
(6 8/16” x 6 8/16”)
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Americanstyl

40 m
m

A10W
1 9/16” x 13/16”

20 mm
AA10LG
20x20 - r. 12 cm
(7 14/16” x 7 14/16” - r. 4 12/16”)

AA10LP
15x15 - r. 8 cm
(5 14/16” x 5 14/16” - r. 3 2/16”)

AA10D
20x19 cm
(7 14/16” x 7 8/16”)

AF10D AR13
23,5x10,8 cm
(9 4/16” x 4 4/16”)

9x9 cm
(3 9/16” x 3 9/16”)

AS03OI AS03T
L. 55,5 x H. 9 cm
(L. 21 14/16” x H. 3 9/16”)

L. 59 x H. 14 cm
(1/4 di cerchio Ø 82 cm)
(23 4/16” x H. 5 8/16”)

AS03OS AS03OD
L. 54 x H. 17 cm
(L. 21 4/16” x H. 6 11/16”)

L. 54 x H. 17 cm
(L. 21 4/16” x H. 6 11/16”)
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Americanstyl

A13W
3 2/16” x 14/16”

22 mm

80 m
m

AR17
Ø 8 cm
(3 2/16”)

AA13L
24x24 - r. 15,5 cm
(9 7/16” x 9 7/16” - r. 6 2/16”)

A46W
1 13/16” x 13/16”

20 mm

46 m
m

A35W
1 6/16” x 9/16”

15 mm

35 m
m

A90P fronte
3 9/16” x 11/16”

18 mm

90 m
m

A90P retro
3 9/16” x 11/16”

18 mm

90 m
m

A70W
2 12/16” x 13/16”

20 mm

70 m
m
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Americanstyl

A91W fronte
3 9/16” x 5/16”

8 mm

91 m
m

A28Q A28Q e
A91W retro1 2/16” x 9/16”

15 mm

28 m
m

A91W retro
3 9/16” x 5/16”

8 mm

91 m
m

LE CORNICI PER
PANNELLATURA

LE CORNICI
E GLI ANGOLI
PER SOFFITTI

WALL
PANELING

CEILING
MOULDINGS
AND CORNERS

ZIERPROFILE
AUCH ALS PANEELE
VERWENDBAR

WANDLEISTEN
UND ECKEN

МОЛДИНГ

ПЛИНТУСА
И УГОЛКИ
ПОТОЛОЧНЫЕ

AA15CI AA15CEA15C
1 9/16” x 1 11/16”

40 mm

43 m
m
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Americanstyl

AA45CI

AA19CI

AA18CI

AA45CE

AA19CE

AA18CE

A45C

A19C

A18C

1 12/16” x 1 12/16”

3 2/16” x 3 2/16”

1 15/16” x 2 6/16”

45 mm

80 mm

50 mm

45 m
m

80 m
m

60 m
m
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Americanstyl

A16C
1 15/16” x 2 12/16”

50 mm

70 m
m

A30T
1 6/16” x 1 3/16”

35 mm

30 m
m

A38C
1 8/16” x 1 8/16”

38 mm

38 m
m

A50T
1 15/16” x 1 15/16”

50 mm

50 m
m

A65C
2 9/16” x 2 9/16”

65 mm

65 m
m

A17C
4 12/16” x 3 2/16”

120 mm

80 m
m

LE CORNICI 
PER SOFFITTI

CEILING
MOULDINGS

LINEARE
ECKLEISTEN

ПЛИНТУСЫ
ПОТОЛОЧНЫЕ

Lunghezza: 2 ml per asta
Per l’installazione utilizzare 
anche chiodini in acciaio 
senza testa.

Length: 2 lm (78 3/4”)
For installation also use steel
nails without head.

Länge: 2 Meter
Zum Fixieren der Leisten können
Sie Stahlstifte verwenden.

лина: 2 пм
ля установки можно 
использовать
стальные гвозди без шляпок.
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Americanstyl

A04C
3 15/16” x 3 15/16”

100 mm

100 m
m

A20C
4 5/16” x 3 15/16”

110 mm

100 m
m

A22C
4 5/16” x 5 2/16”

110 mm

130 m
m

A95D
5 2/16” x 6 2/16”

130 mm

155 m
m
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Extrastyl
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Newstyl
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Newstyl
I profili in polimeri estrusi ad alta densità
High density extruded polymers profiles

Profile aus extrudiertem Polymer mit hohem Raumgewicht
профили  из экструдированных полимеров высокой плотности

linea
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X110

NW75

C P3592

NF140
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Le cornici innovative, incredibilmente resistenti 
ed estremamente facili da applicare, che sanno 
aggiungere stile contemporaneo e grande eleganza a 
ogni ambiente. 

Die innovativen Leisten sind unwahrscheinlich 
beständig und extrem einfach anzubringen.
Sie verleihen jedem Ambiente einen zeitgenössischen 
Stil und großartige Eleganz. 

Innovative mouldings, highly resistant and easy to 
install, to add a touch of contemporary style and 
elegance to any room.

Инновационные карнизы, отличающиеся исключительной 
прочностью и простотой в применении, придадут любому 
помещению современный и элегантный вид.   

Extrastyl
X110 | pag. 147

Newstyl
NW75 | pag. 66

Classicstyl
C P3592 | pag. 36

Newstyl
NF140 | pag. 66
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Newstyl
I profili in polimeri estrusi 
ad alta densità

High density extruded 
polymers profiles

Profile aus extrudiertem 
Polymer 

профили  из экструдированных 
полимеров высокой плотности

100 m
m

NF100
3 15/16” x 9/16”

15 mm
140 m

m

NF140
5 8/16” x 9/16”

15 mm

75 m
m

NW75
2 15/16” x 9/16”

15 mm

Lunghezza: 2 ml per asta Length: 2 lm (78 3/4”) Lange: 2 Meter лина: 2 пм
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Profilstyl
PB110 LC legno chiaro - light wood | pag. 78

PB110 LC

A02D

Americanstyl
A02D | pag. 54
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Profilstyl
I profili per la casa in “polistrutturato” ad altissima densità

Very high density “polistrutturato” trimmings
Profile & Sockelleisten aus “Polistrutturato” 

mit extrem hohem Raumgewicht
Непроницаемые отделки из “polistrutturato” высокой плотности
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Profilstyl
PB110 BN bianco - white | pag. 72

Italstyl
I 706 | pag. 124

I 706

70



La nostra casa è per noi un’opera d’arte, 
e Profilstyl è la sua degna rifinitura. Profili, 
battiscopa, angolari in polistrutturato, in ogni 
forma e colore per sottolineare la bellezza della 
struttura della dimora e i suoi arredi.

Unser Haus ist ein Kunstwerk für uns und Profilstyl ist 
die richtige Verzierung dafür.  Profile, Sockelleisten, 
Eckprofile aus „Polistrutturato“ in jeder Form und Farbe, 
zur Hervorhebung der Struktur des Hauses und dessen 
Einrichtung.

Our home is a work of art to any of us. And Profilstyl 
is a perfect finishing touch. Profiles, skirtings, 
corner elements are all made of a special material 
(“polistrutturato”), in every shape and color, to 
emphasize the beauty of the home and its furnishings.

Для нас наш дом – произведение искусства, а 
Profilstyl – достойная для такого дома отделка. 
Профили, плинтусы, уголки из «polistrutturato» любой 
формы и цвета подчеркнут красоту помещения и его 
обстановки. 

PB110 BN
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Profilstyl

PA22 BN bianco - white PA28 BN bianco - white
14/16” x 14/16” 1 2/16” x 1 2/16”

22 mm 28 mm

22 m
m

28 m
m

PB55 BN bianco - white PB68 BN bianco - white
2 3/16” x 13/16” 2 11/16” x 2/16”

20 mm 3 mm

55 m
m

68 m
m

PAB30 BN bianco - white PP23 BN bianco - white
1 3/16” x 1 3/16”

14/16” x 4/16”

30 mm 6 mm

30 m
m

23 m
m

IL BATTISCOPA
E GLI ANGOLARI

“Polistrutturato”
Per l’installazione utilizzare anche
chiodini in acciaio senza testa
A22, A28, AB30: disponibile di
lunghezza 2 ml, 2,5 ml e 3 ml.
P23, B55, B68, B75, B110:
disponibile di lunghezza 2 ml.

SKIRTINGS AND
WALL ANGLES

“Polistrutturato”
For installation also use steel
nails without head.
A22, A28, AB30: available 
2 lm (78 3/4”), 2,5 lm (98 3/8”) 
and 3 lm (118 1/8”) length
P23, B55, B68, B75, B110:
available 2 lm (78 3/4”).

SOCKELLEISTEN
UND WANDECKEN

“Polistrutturato”
Zum Fixieren der Leisten können
Sie Stahlstifte verwenden.
A22, A28, AB30: Lieferbar in
2 mtr, 2,5 mtr und 3 mtr Länge
P23, B55, B68, B75, B110:
Lieferbar in 2 mtr Länge.

ПЛИНТУСЫ ДЛЯ
ПОЛА И СТЕН

“Polistrutturato”
ля установки можно использовать
стальные гвозди без шляпок.
A22, A28, AB30:
длинна 2, 2,5 и 3 пм
P23, B55, B68, B75, B110:
длинна 2 пм.
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Profilstyl

PB75 BN bianco - white PB110 BN bianco - white
2 15/16” x 6/16” 4 5/16” x 9/16”

9 mm 15 mm

75 m
m

110 m
m

PA22 RV rovere - oak

PA22 MG mogano - mahogany

PA22 GS grigio scuro - dark grey

PA22 NC noce - nut

PA22 GC grigio chiaro - light grey

PA22 NR nero - black

PA22 BN bianco - white

PA22

14/16” x 14/16”

22 mm

22 m
m

ANGOLARE

Lunghezza: 2, 2,5 e 3 ml per asta

WALL ANGLE

Length: 2 (78 3/4”), 2,5 (98 3/8”) 
and 3 lm (118 1/8”)

WANDECKEN

Länge: 2, 2,5 und 3 Meter

НАСТЕННЫЕ УГОЛКИ

лина: 2, 2,5 и 3 пм
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Profilstyl

PA28 RV rovere - oak

PAB30 RV rovere - oak

PA28 MG mogano - mahogany

PAB30 MG mogano - mahogany

PA28 GS grigio scuro - dark grey

PAB30 GS grigio scuro - dark grey

PA28 NC noce - nut

PAB30 NC noce - nut

PA28 GC grigio chiaro - light grey

PAB30 GC grigio chiaro - light grey

PA28 NR nero - black

PAB30 NR nero - black

PA28 BN bianco - white

PAB30 BN bianco - white

PA28

1 2/16” x 1 2/16”

28 mm

28 m
m

PAB30
ANGOLARE
BAROCCO

BAROQUE
WALL ANGLE

BAROCKE 
ECKENWINKEL

НАСТЕННЫЕ 
УГОЛКИ 1 3/16” x 1 3/16”

30 mm

30 m
m
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Profilstyl

PP23 RV rovere - oak

PP23 MG mogano - mahogany

PP23 GS grigio scuro - dark grey

PP23 NC noce - nut

PB55 LC legno chiaro - light wood

PP23 GC grigio chiaro - light grey

PP23 NR nero - black

PB55 LS legno scuro - dark woodPB55 BN bianco - white

PP23 BN bianco - white

PB55 NR nero - black

PP23

14/16” x 4/16”

6 mm

23 m
m

PB55
20 mm

55 m
m

CORNICE

Lunghezza: 2 ml per asta

PROFILE

Length: 2 lm (78 3/4” )

ZIERPROFILE

Länge: 2 Meter

МОЛДИНГ

лина: 2 пм

BATTISCOPA
Lunghezza: 2 ml per asta

SKIRTING
Length: 2 lm (78 3/4” )

SOCKELLEISTEN
Länge: 2 Meter

ПЛИНТУСЫ
лина: 2 пм

2 3/16” x 13/16”
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Profilstyl

PB68

2 11/16” x 2/16”

3 mm

68 m
m

PB68 RV rovere - oakPB68 BN bianco - white

PB68 MG mogano - mahoganyPB68 BL blu - blue

PB68 NC noce - nutPB68 VD verde - green

PB68 NR nero - blackPB68 RS rosso - red

PB68 GS grigio scuro - dark greyPB68 GL giallo - yellow

PB68 GC grigio chiaro - light grey

BATTISCOPA
Lunghezza: 2 ml per asta.

SKIRTING
Length: 2 lm (78 3/4” ).

SOCKELLEISTEN
Länge: 2 Meter.

ПЛИНТУСЫ
лина: 2 пм.
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Profilstyl

PB75

2 15/16” x 6/16”

9 mm

75 m
m

PB75 RV rovere - oakPB75 GS grigio scuro - dark grey

PB75 MG mogano - mahoganyPB75 GC grigio chiaro - light grey

PB75 NC noce - nutPB75 BN bianco - white

PB75 NR nero - black

BATTISCOPA
Lunghezza: 2 ml per asta.

SKIRTING
Length: 2 lm (78 3/4” ).

SOCKELLEISTEN
Länge: 2 Meter.

ПЛИНТУСЫ
лина: 2 пм.
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Profilstyl

PB110

4 5/16” x 9/16”

15 mm

110 m
m

BATTISCOPA
BATTISEDIA
PROFILO PORTA

Lunghezza: 2 ml per asta.

SKIRTING
WALL CHAIR PROFILE
DOOR PROFILE

Length: 2 lm (78 3/4” ).

SOCKELLEISTEN
WANDPROFILE
TÜRPROFILE

Länge: 2 Meter.

ПЛИНТУСЫ

лина: 2 пм.

PB110 BN bianco - white PB110 LS legno scuro - dark wood

PB110 NR nero - black PB110 LC legno chiaro - light wood
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PB110 LC

A02D
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Woodstyl
W TCMM16 NC | pag. 89

Woodstyl
W TM16 NC | pag. 89

W TCMM16 NC

W TM16 NC

Profilstyl
PB75 GC grigio chiaro - light grey | pag. 77

Classicstyl
C P3510 | pag. 23
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Woodstyl
le travi per rifiniture d’interni in poliuretano
Polyurethane beams for interior decoration

balken aus Polyurethan zur innendekoration
Декоратывные балки  из полиуретана

linea

PB75 GC
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W T11 BN

PB75 NC
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Travi rustiche in poliuretano per donare calore 
e un tono rurale all’ambiente, capitelli, tasselli e 
lastre che ricreano tutta l’emozionante atmosfera 
del legno.
Noce, rovere e mogano: in pochi gesti il soffitto
si trasforma in un capolavoro dalle emozionanti
tinte legnose.

Rustikale Polyurethan Balken verleihen dem 
Raum Wärme und einen ländlichen Stil. Kaptelle, 
Einsatzstücke und Platten lassen die schöne 
Holzatmosphäre entstehen. Nussbaum, Eiche und 
Mahagoni: In nur wenigen Handgriffen verwandelt sich 
die Decke in ein Meisterwerk aus Holztönen.

Polyurethane rustic beams to add warmth and a touch 
of countryside atmosphere to the setting: capitals, 
listels and slabs that recreate the warmth feelings of 
natural wood. Walnut, oak and mahogany: the ceiling is 
transformed in just a few steps, into a true masterpiece 
that transmits the special feelings of natural wood and 
its many nuances.

Декоративные балки придадут помещению тепло и уют 
деревенского дома. Капители, резные украшения и 
облицовочные панели помогут создать атмосферу, присущую 
деревянным постройкам. Орех, дуб и красное дерево: 
несколько штрихов – и потолок, излучающий тона живого 
дерева, преобразится в произведение искусства.  

Woodstyl
W T11 BN | pag. 87

W T11 BN
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PB75 NC noce - nut | pag. 77
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W T15 NA

W TLM26 NC

Woodstyl
W T15 NA | pag. 87

Woodstyl
W TLM26 NC noce - nut | pag. 92
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Woodstyl
LE TRAVI, I CAPITELLI
E LE PIRAMIDI
RUSTICHE ANTICHE

Travi in poliuretano per rifiniture
d’interni, non portanti
lunghezza: 3 e 4,5 ml per trave.

ANCIENT RUSTIC
BEAMS AND
CAPITALS

Polyurethane beams for interior
decoration, not supporting
length: 3 (118 1/8”) and 4,5 lm 
(177 1/8”).

ANTIK-RUSTIKALE
BALKEN UND
KAPITELLE

Balken aus Polyurethan zur
Innendekoration, nicht tragend
länge: 3 und 4,5 meter.

БАЛКИ ГРУБЫЕ,
АНТИЧНЫЕ И
КАПИТЕЛИ

Балки из полиуретана для
внутренней отделки. Не несущие
Длинна 3 и 4,5 пм.

W TC106 NA W TX206 NAW T6 NA noce antico
(3 7/8” x 2 3/8”) L. 9 x p. 11 x H. 11 cm

(L. 3 1/2” x d. 4 3/8” x H. 4 3/8”)
L. 11,5 x p. 11,5 x H. 9 cm
(L. 4 1/2” x d. 4 1/2” x H. 3 1/2”)

10 cm

6 cm

W TC126 NA W TX226 NAW T13 NA noce antico
(8” x 4 3/8”) l. 17 x p. 29 x H. 18,5 cm

(l. 6 3/4” x d. 11 3/8” x H. 7 1/4”)
l. 25 x p. 25 x H. 28 cm
(l. 9 7/8” x d. 9 7/8” x H. 11”)

21 cm

11 cm

W TC111 NA W TX211 NAW T11 NA noce antico
(4” x 4 3/8”) L. 11 x p. 11 x H. 13 cm

(L. 4 3/8” x d. 4 3/8” x H. 5 1/8”)
L. 13 x p. 13 x H. 15,5 cm
(L. 5 1/8” x d. 5 1/8” x H. 6 1/8”)

10,5 cm

11 cm
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W TC126 NA

W TC126 NA

W TX226 NA

W TX226 NA

W T21 NA noce antico

W T15 NA noce antico

(6 3/4” x 8 1/4”)

(8 1/2” x 5 7/8”)

l. 17 x p. 29 x H. 18,5 cm
(l. 6 3/4” x d. 11 3/8” x H. 7 1/4”)

l. 17 x p. 29 x H. 18,5 cm
(l. 6 3/4” x d. 11 3/8” x H. 7 1/4”)

l. 25 x p. 25 x H. 28 cm
(l. 9 7/8” x d. 9 7/8” x H. 11”)

l. 25 x p. 25 x H. 28 cm
(l. 9 7/8” x d. 9 7/8” x H. 11”)

17 cm

21,5 cm

21 cm
15 cm

W T30 NA noce antico
(16 1/8” x 11 3/4”)

Travi: disponibili anche di colore bianco. Beams: also available in white. Balken: lieferbar auch in weiß. Балки: доступны также в белом цвете.

41 cm

30 cm
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Woodstyl
LA LASTRA RUSTICA
ANTICA

I TASSELLI GREZZI 
PER IL MONTAGGIO 
DELLE TRAVI

Non portanti,
lunghezza: 2 ml.

le travi rustiche antiche 
BoVElACCI sono una fedele 
riproduzione degli antichi masselli 
di quercia, utilizzabili per creare 
ambienti rustici ed accoglienti, 
grazie alle loro perfette rifiniture 
e alla facilità di applicazione. Per 
il montaggio delle travi utilizzare 
Classic Coll e tasselli grezzi per il 
montaggio.

ANCIENT
MATCHBOARD

NOGS

Not supporting,
length: 2 lm (78 3/4”).

BoVElACCI ancient rustic beams 
are a faithful reproduction of 
ancient oak beams, suitable to 
create charming country homes, 
thanks to their perfect finishing 
and easy assembling, through 
Classic Coll and nogs.

ANTIK-RUSTIKALE
PANEELE

EINSATZSTÜCKE

Nicht tragend,
länge: 2 meter.

BoVElACCI antik-rustikale 
Deckenbalken sind eine 
orginalgetreue nachbildung alter 
Eichen-Balken, passend zum 
charmanten landhaus-stil. Dank 
der perfekten Verarbeitung einfach 
zu montieren mit ClAssIColl-
KlEBER und Einsatzstücken, die 
für den exakten sitz des Balkens 
sorgen.

БРУСЬЯ
АНТИЧНЫЕ

КЛИНЫШКИ

Не несущие,
Длинна 2 пм.

Декоративные брусья bovelacci 
являются точным воспроизведением 
античных заготовок из дуба 
и применяются для создания 
гостеприимной деревенской 
атмосферы, благодаря их прекрасному 
внешнему виду, легкости монтажа и 
установки. Для монтажа рекомендуется 
использовать клей Classic Coll и 
клинышки.

W TL28 NA noce antico
2 ml x L. 28 x p. 5 cm
(78 3/4” x L. 11” x d. 2”)

W TTGT13
(per trave W T13)
l. 15,5 x p. 8 x H. 6 cm
(l. 6 1/8” x d. 3 1/8” x H. 2 3/8”)

W TTGT11
(per trave W T11)
L. 6 x p. 8 x H. 6 cm
(L. 2 3/8” x d. 3 1/8” x H. 2 3/8”)

W TTGT6
(per trave W T6)
l. 5 x p. 8 x H. 3,5 cm
(l. 2” x d. 3 1/8” x H. 1 3/8”)

W TTGT15
(per trave W T15)
l. 16,5 x p. 8 x H. 6 cm
(l. 6 1/2” x d. 3 1/8” x H. 2 3/8”)

W TTGT21
(per trave W T21)
l. 12 x p. 8 x H. 6 cm
(l. 4 3/4” x d. 3 1/8” x H. 2 3/8”)

W TFG
(per W TM10)
la fascia chiodata coprigiunto in gomma

Iron-like joint strip rubber joint cover

lung. 100 x larg. 4,2 cm
(H. 39 3/8” x L. 1 5/8”)

W TVRNA
la vernice di rifinitura

noce antico

finishing varnish ancient nut
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LE TRAVI MODERNE
NOCE
le travi in poliuretano per rifiniture 
d’interni, i capitelli moderni noce 
e le fasce di giuntura non portanti 
lunghezza: 3 e 4,5 ml per trave.

NUT MODERN BEAMS

Polyurethane nut modern beams 
and capitals for interior decoration, 
joint strips not supporting length: 3 
(118 1/8”) and 4,5 lm (177 1/8”).

BALKEN MODERN
NUSSHOLZFARBEN
Balken modern nussholzfarben 
aus Polyurethan und Kapitelle zur 
Innendekoration; Zierbeschläge 
nicht tragend länge: 3 und 4,5 
meter.

БАЛКИ В СТИЛЕ
«МОДЕРН» - ОРЕХ
Балки и капители модерн орех из
полиуретана для внутренней
отделки, а также имитация
крепления балок (скобы, ремни)
Не несущие
Длинна 3 и 4,5 пм.

W TFMP12
La fascia moderna piccola

Small modern joint

L. 22,5 x p. 4,5 x H. 8
(l. 8 7/8” x d. 1 3/4” x H. 3 1/8”)

W TM12 NC noce
(4 3/4” x 2 3/8”) 6 cm

12 cm

W TFMM16
la fascia moderna media

medium modern joint

l. 34 x p. 7 x H. 12,5
(l. 13 3/8” x d. 2 3/4” x H. 4 7/8”)

W TM16 NC noce
(6 1/4” x 3 7/8”) 10 cm

16 cm

W TFMG22
la fascia moderna grande

big modern joint

l. 40,5 x p. 7 x H. 17,5
(l. 16” x d. 2 3/4” x H. 6 7/8”)

W TM22 NC noce
(8 1/2” x 5 7/8”) 15 cm

21,5 cm

W TCMP12 NC
Il capitello moderno piccolo

Small modern capital

L. 12 x p. 12 x H. 6
(L. 4 3/4” x d. 4 3/4” x H. 2 3/8”)

W TCMM16 NC
il capitello moderno medio

medium modern capital

l. 15 x p. 15,5 x H. 10 cm
(l. 5 7/8” x d. 6 1/8” x H. 3 7/8”)

W TCMG22 NC
il capitello moderno grande

big modern capital

l. 17,5 x p. 32 x H. 24,5 cm
(l. 6 7/8” x d. 12 5/8” x H. 9 5/8”)

W TCMP10 NC
il capitello moderno

modern capital

l. 11 x p. 15 x H. 11,5 cm
(l. 4 3/8” x d. 5 7/8” x H. 4 1/5”)

W TFG
la fascia chiodata 
coprigiunto in gomma
iron-like joint strip 
rubber joint cover

lung. 100 x larg. 4,2 cm
(L. 39 3/8” x H. 1 5/8”)

W TM10 NC noce
(4 3/8” x 3 7/8”) 10 cm

11 cm
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LE TRAVI MODERNE
MOGANO
le travi in poliuretano per rifiniture 
d’interni, i capitelli moderni 
mogano e le fasce di giuntura non 
portanti. 
Lunghezza: 3 e 4,5 ml per trave.

MAHOGANY
MODERN BEAMS
Polyurethane mahogany modern 
beams and capitals for interior 
decoration, joint strips not 
supporting. 
length: 3 (118 1/8”) and 4,5 lm (177 1/8”).

BALKEN MODERN
MAHAGONIHOLZFARBEN
Balken modern mahagoniholz 
aus Polyurethan und Kapitelle zur 
Innendekoration; Zierbeschläge 
nicht tragend. 
Länge: 3 und 4,5 meter.

БАЛКИ В СТИЛЕ
«МОДЕРН» - МАХАГОН
Балки и капители модерн красное
дерево (махагон) из полиуретана для
внутренней отделки, а также имитация
крепления балок (скобы, ремни)
Не несущие.
Длинна 3 и 4,5 пм.

W TFMP12
La fascia moderna piccola

Small modern joint

L. 22,5 x p. 4,5 x H. 8
(l. 8 7/8” x d. 1 3/4” x H. 3 1/8”)

W TM12 MG mogano
(4 3/4” x 2 3/8”)

W TFMM16
la fascia moderna media

medium modern joint

l. 34 x p. 7 x H. 12,5
(l. 13 3/8” x d. 2 3/4” x H. 4 7/8”)

W TM16 MG mogano
(6 1/4” x 3 7/8”)

W TFMG22
la fascia moderna grande

big modern joint

l. 40,5 x p. 7 x H. 17,5
(l. 16” x d. 2 3/4” x H. 6 7/8”)

W TM22 MG mogano
(8 1/2” x 5 7/8”)

W TCMP12 MG
Il capitello moderno piccolo

Small modern capital

L. 12 x p. 12 x H. 6
(L. 4 3/4” x d. 4 3/4” x H. 2 3/8”)

W TCMM16 MG
il capitello moderno medio

medium modern capital

l. 15 x p. 15,5 x H. 10 cm
(l. 5 7/8” x d. 6 1/8” x H. 3 7/8”)

W TCMG22 MG
il capitello moderno grande

big modern capital

l. 17,5 x p. 32 x H. 24,5 cm
(l. 6 7/8” x d. 12 5/8” x H. 9 5/8”)

W TCMP10 MG
il capitello moderno

modern capital

l. 11 x p. 15 x H. 11,5 cm
(l. 4 3/8” x d. 5 7/8” x H. 4 1/5”)

W TFG
la fascia chiodata 
coprigiunto in gomma
iron-like joint strip 
rubber joint cover

lung. 100 x larg. 4,2 cm
(L. 39 3/8” x H. 1 5/8”)

W TM10 MG mogano
(4 3/8” x 3 7/8”)

6 cm

12 cm

10 cm

16 cm

15 cm

21,5 cm

10 cm

11 cm
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LE TRAVI MODERNE
ROVERE
le travi in poliuretano per rifiniture 
d’interni, i capitelli moderni rovere 
e le fasce di giuntura, non portanti 
lunghezza: 3 e 4,5 ml per trave.

OAK MODERN
BEAMS
Polyurethane oak modern beams 
and capitals for interior decoration, 
joint strips, not supporting length: 
3 (118 1/8”) and 4,5 lm (177 1/8”).

BALKEN MODERN
EICHENHOLZFARBEN
Balken modern eichenholzfarben 
aus Polyurethan und Kapitelle zur 
Innendekoration; Zierbeschläge, 
nicht tragend länge: 3 und 4,5 
meter.

БАЛКИ В СТИЛЕ
«МОДЕРН» - ДУБ
Балки и капители модерн дуб из
полиуретана для внутренней
отделки, а также имитация
крепления балок (скобы, ремни)
Не несущие.
Длинна 3 и 4,5 пм.

W TFMP12
La fascia moderna piccola

Small modern joint

L. 22,5 x p. 4,5 x H. 8
(l. 8 7/8” x d. 1 3/4” x H. 3 1/8”)

W TM12 RV rovere
(4 3/4” x 2 3/8”)

W TFMM16
la fascia moderna media

medium modern joint

l. 34 x p. 7 x H. 12,5
(l. 13 3/8” x d. 2 3/4” x H. 4 7/8”)

W TM16 RV rovere
(6 1/4” x 3 7/8”)

W TFMG22
la fascia moderna grande

big modern joint

l. 40,5 x p. 7 x H. 17,5
(l. 16” x d. 2 3/4” x H. 6 7/8”)

W TM22 RV rovere
(8 1/2” x 5 7/8”)

W TCMP12 RV
Il capitello moderno piccolo

Small modern capital

L. 12 x p. 12 x H. 6
(L. 4 3/4” x d. 4 3/4” x H. 2 3/8”)

W TCMM16 RV
il capitello moderno medio

medium modern capital

l. 15 x p. 15,5 x H. 10 cm
(l. 5 7/8” x d. 6 1/8” x H. 3 7/8”)

W TCMG22 RV
il capitello moderno grande

big modern capital

l. 17,5 x p. 32 x H. 24,5 cm
(l. 6 7/8” x d. 12 5/8” x H. 9 5/8”)

W TCMP10 RV
il capitello moderno

modern capital

l. 11 x p. 15 x H. 11,5 cm
(l. 4 3/8” x d. 5 7/8” x H. 4 1/5”)

W TFG
la fascia chiodata 
coprigiunto in gomma
iron-like joint strip 
rubber joint cover

lung. 100 x larg. 4,2 cm
(L. 39 3/8” x H. 1 5/8”)

W TM10 RV rovere
(4 3/8” x 3 7/8”)

6 cm

12 cm

10 cm

16 cm

15 cm

21,5 cm

10 cm

11 cm
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L’ANGOLARE MODERNO

LA LASTRA
MODERNA

MODERN CORNER UNIT

MODERN
MATCHBOARD

MODERNE
ECKVERBINDUNGEN

MODERNE
PANEELE

УГОЛКИ В СТИЛЕ
«МОДЕРН» ЕДИНИЧНЫЕ

БРУСЬЯ В СТИЛЕ
«МОДЕРН»

non portanti.

non portanti - lunghezza: 3 ml.

not supporting.

not supporting
length: 3 lm (118 1/8”).

nicht tragend.

nicht tragend
länge: 3 meter.

Не несущие.

Не несущие
Длинна 3 пм.

W TAM69 MG
MOGANO - Mahogany
60 x 69 x 8 cm
(23 5/8” x 27 1/8” x 3 1/8”)

W TAM69 NC
NOCE - Nut
60 x 69 x 8 cm
(23 5/8” x 27 1/8” x 3 1/8”)

W TAM69 RV
ROVERE - Oak
60 x 69 x 8 cm
(23 5/8” x 27 1/8” x 3 1/8”)

W TLM26 RV
ROVERE - Oak
Dim. est. largh. 26 x p. 2 cm 
(L. 10 1/4” x d. 3/4”) 
Dim. utile largh. 25 x p. 2 cm 
(L. 9 7/8” x d. 3/4”)

W TLM26 MG
MOGANO - Mahogany
Dim. est. largh. 26 x p. 2 cm 
(L. 10 1/4” x d. 3/4”) 
Dim. utile largh. 25 x p. 2 cm 
(L. 9 7/8” x d. 3/4”)

W TLM26 NC
NOCE - Nut
Dim. est. largh. 26 x p. 2 cm 
(L. 10 1/4” x d. 3/4”) 
Dim. utile largh. 25 x p. 2 cm 
(L. 9 7/8” x d. 3/4”)

Travi: disponibili anche di colore bianco Beams: also available in white Balken: lieferbar auch in weiß Балки: доступны также в белом цвете
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NOGS EINSATZSTÜCKE КЛИНЫШКИ

LA VERNICE DI
RIFINITURA

Trave con fascia a funzio-
ne di sostegno e capitello 
moderno per W Tm12 e W 
Tm16.

FINISHING
VARNISH

Beam with joint acting as a 
support and modern capital 
for W Tm12 and W Tm16.

AUSBESSERUNGSBEIZE

Balkenverbindungststüc-
ke zur Unterstützung der 
Balken W Tm12 und W 
Tm16.

ОТДЕЛОЧНЫЙ
ЛАК

Балка с активным соединением 
как капитель и опора для ТМ 12 
HQ и TM 16 HQ.

W TVRRV
ROVERE
oak

W TVRMG
MOGANO
mahogany

W TVRNC
NOCE
nut

I TASSELLI GREZZI 
PER IL MONTAGGIO 
DELLE TRAVI

W TTGTM22
(per trave W TM22)
l. 18 x p. 8 x H. 6 cm
(l. 7” x d. 3 1/8” x H. 2 3/8”)

W TTGTM16
(per trave W TM16)
l. 11 x p. 8 x H. 5 cm
(l. 4 3/8” x d. 3 1/8” x H. 2 ”)

W TTGTM12
(per trave W TM12)
l. 8 x p. 8 x H. 3 cm
(l. 3 1/8” x d. 3 1/8” x H. 1 1/8”)

W TTGTM10
(per trave W TM10)
l. 6,5 x p. 8 x H. 5 cm
(l. 2 1/2” x d. 3 1/8” x H. 2 ”)
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Brickstyl
le cornici per esterno in polistirene rivestito

exterior mouldings, coated polystyrene
fassadenprofile aus beschichtetem Polystyrol

Фасадные профили из полистирола с покрытием

linea
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Brickstyl
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Linee e tratti Liberty per decorare le pareti esterne 
di strutture ed abitazioni, come cornicioni, 
davanzali, fregi, porte e finestre: segni di stile e 
originalità per qualsiasi tipo di edificio.

Jugendstil-Dekorationen für Außenfassaden: 
Rahmen, Fensterbänke, Friese, Türen und Fenster  
sorgen auf jedem Gebäude für eine stilvolle und 
originelle Ausführung.

The linear features of the Liberty style are found in this line, 
used to decorate the exterior walls of residences and other 
buildings: ledges, windowsills, friezes, doors and windows 
that add style and uniqueness to any building.

Линии и штрихи в стиле «Модерн» украсят фасад и 
внутренние помещения. Стильные и оригинальные 
консоли, подоконники, фризы, двери и окна  подойдут 
для любого вида здания.    
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Brickstyl
LE CORNICI PER
PORTE E FINESTRE

Cornici per esterno in 
polistirene rivestito.
Non portanti.
Lunghezza: 2 ml per asta.

DOOR AND
WINDOW FRAMES

Facade profiles, coated
polystyrene.
Not supporting.
Length: 2 lm (78 3/4”).

RAHMENPROFILE

Fassadenprofile aus
beschichtetem Polystyrol.
Nicht tragend.
Länge: 2 Meter.

ДВЕРНЫЕ И
ОКОННЫЕ КАРКАСЫ

Фасадные профили, наружный
отталкивающий полистирол.
Не несущие.
Длина: 2 пм.

BM9022 BM9020
7” x 1 3/8” 7 7/8” x 1 5/8”

35 mm 40 mm

180 m
m

200 m
m

BM9023 BM9025
9 7/8” x 1 5/8” 11 3/4” x 1 5/8”

40 mm 40 mm

250 m
m

300 m
m

BM9014 BM9021
3 7/8” x 1 5/8” 4 3/4” x 1 ”

40 mm 25 mm

100 m
m

120 m
m
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BM9015 BM9019
4 1/2” x 1 5/8” 4 3/4” x 1 5/8”

40 mm 40 mm

115 m
m

110 m
m

BM9016 BM9012
3 7/8” x 1 3/4” 4 1/2” x 1 1/8”

45 mm 30 mm

100 m
m

115 m
m

BM9013

BM9000

BM9001

BM9002

3 7/8” x 1 5/8”

3 1/2” x 1”

5 1/2” x 1 1/8”

2 3/4” x 7/8”

40 mm

25 mm

30 mm

20 mm

100 m
m

90 m
m

140 m
m

70 m
m
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BM9024 BL9202
5 3/4” x 1 5/8” 5 3/4” x 1 1/8”

40 mm 30 mm

145 m
m

145 m
m

BM9010 BM9009
7 1/8” x 1 3/4” 9 7/8” x 1 5/8”

45 mm 40 mm

180 m
m

250 m
m

BM9018

BM9017

BM9003

BM9011

3 7/8” x 1 3/8”

3 7/8” x 1 1/8”

5 3/8” x 1”

5 3/4” x 1 5/8”

35 mm

30 mm

25 mm

40 mm

100 m
m

100 m
m

135 m
m

145 m
m
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BF9010 BF9011(per BAF9011)

4 1/2” x 3 3/8” 4 1/2” x 2 3/4”

85 mm 70 mm

115 m
m

115m
m

BF9004 BF9013
4 1/2” x 2 3/4” 5 1/8” x 2 1/8”

70 mm 55 mm

115 m
m

130 m
m

BF9012 BF9014
2 3/4” x 2 1/8” 3 1/8” x 2 3/4”

55 mm 70 mm

70 m
m

80 m
m

LE CORNICI PER
DAVANZALI

WINDOW-SILLS FENSTERBÄNKE ПОДОКОННИКИ

103



Brickstyl

BF9001
4 3/4” x 2 3/4”

7 5/8” x 4 3/4”

BF9095

BF9003

7 1/2” x 3 1/2”

5 3/4” x 3 1/2”

BF9001

BF9002

4 3/4” x 2 3/4”

7 5/8” x 4 3/4”

70 mm

110 mm

90 mm

90 mm

120 m
m

195 m
m

190 m
m

145 m
m

BF9002

BF9055
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BG9020*

BAF9011 (per BF9011)

BG9030*
4 3/4” x 2 3/4”

4 1/2” x 2 3/4”

interno 90 cm
internal 35 3/8”

7 1/2” x 3 1/2”

200 mm 300 mm

200 m
m

70 mm

115 m
m

300 m
m

BF9055
10 ” x 4 7/8”

125 mm

255 m
m

LA CORNICE PER
CORNICIONI

I FRONTONI

CORNICE
MOULDING

HEADERS

RAHMEN FÜR
GESIMS

GIEBEL

ПОДОКОННИКИ

ШЛЯПКИ ДЛЯ ГВОЗДЕЙ

* in eps * in expanded PS * aus expandiertem PS * зкспандированные
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Brickstyl
GLI ANGOLARI 
PER RIVESTIMENTI

CORNER PROFILES eckenwinkel ЧГЛОВОЙ ПРОФИЛЬ

BP9008 BP9010
3 7/8” x 3 7/8” (int. 3 1/8” x 3 1/8”) 4 3/8” x 4 3/8” (int. 3 7/8” x 3 7/8”)

100 mm 120 mm

100 m
m

120 m
m

BP9012 BP9015
5 7/8” x 5 7/8” (int. 4 3/4” x 4 3/4”) 7 1/8” x 7 1/8” (int. 5 7/8” x 5 7/8”)

150 mm 180 mm

150 m
m

180 m
m

BP9004 BP9006
2” x 2” (int. 1 5/8” x 1 5/8”) 3 1/8” x 3 1/8” (int. 2 3/8” x 2 3/8”)

50 mm

40 mm

40
 m

m

10 mm

80 mm

80
 m

m

20 mm

120 mm

12
0 

m
m

30 mm

60 mm

60
 m

m

20 mm

100 mm

10
0 

m
m

20 mm

150 mm

15
0 

m
m

30 mm

80 mm

50 m
m

80 m
m

106



B
R

IC
K

S
T

Y
L

Brickstyl

BP9027 BP9054
H. 60 cm (dimensione utile 59,5 cm) x p. 3 cm
H. 23 5/8” (23 3/8”) x d. 1 1/8”

H. 60 cm (dimensione utile 59,5 cm) x p. 3 cm
H. 23 5/8” (23 3/8”) x d. 1 1/8”

LA PANNELLATURA 
PER RIVESTIMENTI

PANELS PANEELE ПАНЕЛИ

LA LESENA

Componibili; 
non portanti.

PILASTER

Modular;
not supporting

PILASTER

Zusammensetzbar;
nicht tragend.

ПИЛЯСТРЫ

сборные;
hе несущие.

BL9201

BL9201

BL9202

Esempio di realizzazione Example of realization Verarbeitungsbeispiele Гбразы для реализации

BL9202
H. 200 x L. 14,5 x p.3 cm
(L. 78 3/4” x d. 5 3/4” x H. 1 1/8”)

BL9201
L. 21 x p.7 x H. 15 cm
(L. 8 1/4” x d. 2 3/4” x H. 5 7/8”)
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Brickstyl
LE MENSOLE

LE BUGNE

CONSOLES

STONES

KONSOLEN

BOSSENSTEINE

КОНСОЛИ

КАМНИ

BC9001
L. 19 x p.15 x H. 30 cm
(L. 7 1/2” x d. 5 7/8” x H. 11 3/4”)

BB9022
L. 40 x H. 30 x p.4 cm
(L. 15 3/4” x H. 11 3/4” x d. 1 5/8”)

BB9011
L. 25 x H. 25 x p.4 cm
(L. 9 7/8” x H. 9 7/8” x d. 1 5/8”)

BC9002
L. 19 x p.16,5 x H. 29,5 cm
(L. 7 5/8” x d. 6 3/4” x H. 11 5/8”)

BB9020
L. 50 x H. 30 x p.4 cm
(L. 19 5/8” x H. 11 3/4” x d. 1 5/8”)

BB9010
L. 37,5 x H. 25 x p.4 cm
(L. 14 1/2” x H. 9 7/8” x d. 1 5/8”)

BC9005
L. 19 x p.20 x H. 25 cm
(L. 7 5/8” x d. 7 7/8” x H. 9 7/8”)

BB9021
L. 30 x H. 30 x p.4 cm
(L. 11 3/4” x H. 11 3/4” x d. 1 5/8”)
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LE CHIAVI KEYSTONES ENDSTÜCKE КРАЕУГОЛЬНЫЕ

КАМНИ

BS9001
L. 15 x H. 20 x p.7,5 cm
(L. 5 7/8” x H. 7 7/8” x d. 3”)

BS9002
L. 17 x H. 20 x p.10 cm
(L. 6 3/4” x H. 7 7/8” x d. 3 7/8”)

BS9010
L. 20 x H. 20 x p.7 cm
(L. 7 7/8” x H. 7 7/8” x d. 2 3/4”)

BS9011
L. 14,5 x H. 14,5 x p.6,5 cm
(L. 5 3/4” x H. 5 3/4” x d. 2 3/4”)

BS9012
L. 11,5 x H. 11,5 x p.4,5 cm
(L. 4 1/2” x H. 4 1/2” x d. ”)

BS9013
L. 10 x H. 10 x p.3 cm
(L. 3 7/8” x H. 3 7/8” x d. 1 1/8”)

BS9014
L. 8 x H. 8 x p.3 cm
(L. 3 1/8” x H. 3 1/8” x d. 1 1/8”)

109



Profilstyl
PB110 NR nero - black | pag. 78

Italstyl
I 776 | pag. 121

Classicstyl
C D3705 | pag. 31

Italstyl
I 773 | pag. 130

C D3705

I 776
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Italstyl
Le cornici estruse in polistirene
Polystyrene extruded mouldings

Extrudierte Zierprofile aus Polystyrol
Плинтуса экструдированные

linea

PB110 NR

I 773
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I 767

NF140

Classicstyl
C L3204 BFX | pag. 25

Eurostyl
E O1 | pag. 169

Newstyl
NF140 | pag. 66

Italstyl
I 767 | pag. 125
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E O1

C L3204 BFX

L’inconfondibile stile italiano: cornici estruse e 
angoli che valorizzano i soffitti e le pareti con linee 
pulite, moderne ed essenziali, evocando l’eleganza 
senza età del gusto Made in Italy.

Der unverkennbare italienische Stil: Extrudierte Profile 
und Ecken zieren Decken und Wände mit einer 
sauberen, modernen und essenziellen Linienführung im 
Zeichen der zeitlosen Eleganz des “Made in Italy”.

The unmistakable Italian style: extruded mouldings 
and corner elements used to enhance the ceilings 
and walls with linear, modern elements recalling the 
timeless elegance of products made in Italy.

Ни с чем не сравнимый итальянский стиль: 
экструдированные плинтусы и уголки украсят стены и 
потолки чистотой, строгостью и современностью линий, 
придадут бессмертную элегантность вкуса “Made in Italy”.

IT
A

LS
T

Y
L

113



Italstyl
I 790 | pag. 120

Profilstyl
PB110 LS legno scuro - dark wood | pag. 78

I 790

A02D

PB 110 LS

Americanstyl
A02D | pag. 54
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IA745LG

I 764

Italstyl
I 745 | pag. 128

Italstyl
IA745LG | pag. 128

Italstyl
I 764 | pag. 123
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E R48

I 745

A70W

PB55 BN

Eurostyl
E R48 | pag. 168

Americanstyl
A70W | pag. 57

Profilstyl
PB55 BN bianco - white | pag. 72
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Italstyl
LE CORNICI ESTRUSE
PER SOFFITTI

Cornici in polistirene
estruso
Lunghezza: 2 ml per asta
Angoli in polistirene espanso

EXTRUDED CEILING
MOULDINGS

Extruded ceiling
mouldings
Length: 2 lm (78 3/4”)
Expanded PS corner blocks

EXTRUDIERTE
LINEARE ECKLEISTEN

Extrudierte Zierprofile aus
Polystyrol
Länge: 2 Meter
Ecken aus expandiertem PS

ПЛИНТУСА
ПОТОЛОЧНЫЕ

линтуса экструдированные
лина: 2 пм
омплект уголков

IA735I IA735EI 735
1 3/8” x 1 3/8”

35 mm

35 m
m

IA755I IA755EI 755
1 5/8” x 2”

40 mm

50 m
m

IA725I IA725EI 725
11/16” x 1”

18 mm

25 m
m
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IA743I IA743EI 743
1 5/8” x 1 5/8”

40 mm

40 m
m

IA741I IA741EI 741
1 1/8” x 1 1/8”

30 mm

30 m
m

IA785I IA785EI 785
2 3/4” x 3 1/8”

70 mm

80 m
m

IA750I IA750EI 750
2” x 2”

50 mm

50 m
m
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IA778I IA778EI 778
2 3/4” x 2 3/4”

70 mm

70 m
m

IA790I IA790EI 790
4 3/8” x 4 3/8”

110 mm

110 m
m

IA715I IA715EI 715
3/4” x 3/4”

20 mm

20 m
m

IA780I IA780EI 780
3 1/8” x 3 1/8”

80 mm

80 m
m
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I 716
3/4” x 3/4”

20 mm

20 m
m

IA703I IA703EI 703
1 3/4” x 1 3/4”

45 mm

45 m
m

I 776*
3 7/8” x 3 7/8”

100 mm

100 m
m

IA702I IA702EI 702
1 1/8” x 1 1/8”

30 mm

30 m
m

* Indicato anche per illuminazione fredda indiretta.
Temperatura d’impiego: -20° C ÷ +75° C.

* Suitable also for indirect cold lighting.
Operating temperature: -20° C ÷ +75° C.

* Geeignet für indirekte kalte Beleuchtungen.
Temperatureinsatzbereich: -20° C ÷ +75° C.

*  ожно использовать для скритого освещения.
Температурная стойкость: -20° C ÷ +75° C. 121



Italstyl

IA742I IA742EI 742
1 1/8” x 1 3/8”

30 mm

35 m
m

IA758I IA758EI 758
2 3/8” x 2 3/8”

60 mm

60 m
m

IA761I IA761EI 761
2 3/4” x 2 3/4”

70 mm

70 m
m

IA760I IA760EI 760
1 5/8” x 1 3/4”

40 mm

45 m
m

122



IT
A

LS
T

Y
L

Italstyl

IA763I IA763EI 763
3 1/8” x 3 3/8”

80 mm

85 m
m

IA720I IA720EI 720
3/4” x 1”

20 mm

25 m
m

IA704I IA704EI 704
3/4” x 3/4”

25 mm

25 m
m

I 764*
3 7/8” x 3 7/8”

100 mm

100 m
m

* Indicato anche per illuminazione fredda indiretta.
Temperatura d’impiego: -20° C ÷ +75° C.

* Suitable also for indirect cold lighting.
Operating temperature: -20° C ÷ +75° C.

* Geeignet für indirekte kalte Beleuchtungen.
Temperatureinsatzbereich: -20° C ÷ +75° C.

*  ожно использовать для скритого освещения.
Температурная стойкость: -20° C ÷ +75° C. 123
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IA705I IA705EI 705
1 3/8” x 1 3/8”

35 mm

35 m
m

IA762I IA762EI 762
2 3/8” x 2 3/8”

60 mm

60 m
m

IA766I IA766EI 766
2 3/4” x 2 3/4”

70 mm

70 m
m

IA706I IA706EI 706
2” x 2”

50 mm

50 m
m
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IA767I IA767EI 767
3 3/4” x 3 3/4”

95 mm

95 m
m

IA707I IA707EI 707
2” x 2”

50 mm

50 m
m

IA765I IA765EI 765
2 3/4” x 2 3/4”

70 mm

70 m
m

IA747I IA747EI 747
1 5/8” x 1 5/8”

40 mm

40 m
m
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IA775I IA775EI 775*
3 3/4” x 4 1/8”

95 mm

105 m
m

IA793I IA793EI 793*
5 1/8” x 5 1/2”

130 mm

140 m
m

IA795I IA795EI 795*
5 1/2” x 5 3/4”

140 mm

145 m
m

IA777I IA777EI 777
4 1/8” x 3 1/2”

105 mm

90 m
m

* Indicato anche per illuminazione fredda indiretta.
Temperatura d’impiego: -20° C ÷ +75° C.

* Suitable also for indirect cold lighting.
Operating temperature: -20° C ÷ +75° C.

* Geeignet für indirekte kalte Beleuchtungen.
Temperatureinsatzbereich: -20° C ÷ +75° C.

*  ожно использовать для скритого освещения.
Температурная стойкость: -20° C ÷ +75° C.126
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IA737I IA737EI 737
3/4” x 3/4”

20 mm

20 m
m

IA717I IA717EI 717
3/4” x 1 1/8”

20 mm

30 m
m

IA779I IA779EI 779
3 7/8” x 3 7/8”

100 mm

100 m
m

IA740I IA740EI 740
1 1/8” x 1 1/8”

30 mm

30 m
m
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I 732
2” x 2”

50 mm

50 m
m

I 734
3 1/8” x 3 3/8”

80 mm

80 m
m

IA709LP

IA745LP

IA709LG

IA745LG

IA709D

IA745D

I 709

I 745

1 5/8” x 1/2”

1 5/8” x 5/8”

14,5 x 14,5 - r. 8 cm
(5 3/4” x 5 3/4” - r. 3 1/8”)

15 x 15 - r. 8 cm
(5 7/8” x 5 7/8”- r. 3 1/8”)

20,5 x 20,5 - r. 12,5 cm
(8 1/8” x 8 1/8” - r. 4 7/8”)

20 x 20 - r. 12,5 cm
(7 7/8” x 7 7/8” - r. 4 7/8”)

20,5 x 20,5 cm
(8 1/8” x 8 1/8”)

20 x 20 cm
(7 7/8” x 7 7/8”)

14 mm

17 mm

40 m
m

40 m
m

Italstyl
LE CORNICI ESTRUSE
E GLI ANGOLI 
PER PARETI E SOFFITTI

Lunghezza: 2 ml per asta
Cornici in polistirene estruso
Angoli in polistirene espanso

EXTRUDED PANEL
MOULDINGS
WITH CORNERS

Length: 2 lm (78 3/4”)
Extruded panel mouldings
Expanded PS corner blocks

EXTRUDIERTE
WANDLEISTEN
UND BÖGEN

Länge: 2 Meter
Extrudierte Zierprofile aus 
Polystyrol
Bögen aus expandiertem PS

ПЛИНТУСА И УГОЛКИ
ПОТОЛОЧНЫЕ И
СТЕНОВЫЕ

лина: 2 пм
линтуса экструдированные
омплект уголков
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IA701LP IA701LG IA701DI 701
2 3/8” x 3/8” 14 x 14 - r. 6 cm

(5 1/2” x 5 1/2”- r. 2 3/8”)
20 x 20 - r. 12,5 cm
(7 7/8” x 7 7/8” - r. 4 7/8”)

20 x 20 cm
(8 5/8” x 8 5/8”)

8 mm

60 m
m

IA770LP

IA710LP

IA770LG

IA710LG

IA770D

IA710D

I 770

I 710

2 3/4” x 1/2”

2 3/4” x 1/2”

15 x 15 - r. 8 cm
(5 7/8” x 5 7/8”- r. 3 1/8”)

15 x 15 - r. 8 cm
(7/8” x 5 7/8”- r. 3 1/8”)

22,5 x 22,5 - r. 15 cm
(8 7/8” x 8 7/8” - r. 5 7/8”)

20 x 20 - r. 12,5 cm
(7 7/8” x 7 7/8” - r. 4 7/8”)

22 x 22 cm
(8 5/8” x 8 5/8”)

22 x 22 cm
(8 5/8” x 8 5/8”)

14 mm

14 mm
70 m

m
70 m

m

I 744 I 771
1 3/8” x 5/8” 1 1/8” x 3/8”

15 mm 10 mm

35 m
m

30 m
m
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I 772 I 773
1 3/8” x 5/8” 2 3/8” x 3/4”

16 mm 19 mm

35 m
m

60 m
m

I 774
3 7/8” x 3/4”

20 mm

100 m
m

IA801LP IA801LG IA801DI 801
1 1/8” x 3/8” 14 x 14 - r. 6 cm

(5 8/16” x 5 8/16” - r. 
26/16”)

20 x 20 - r. 12,5 cm
(7 14/16” x 7 14/16” - r. 4 15/16”)

15,5 x 6,5 cm
(6 2/16” x 2 9/16”)

15,5 x 6,5 cm
(6 2/16” x 2 9/16”)

20 x 20 cm
(7 14/16” x 7 14/16”)

10 mm

30 m
m

IF802DC IF802DFI 802
13/16” x 6/16”

9 mm

20 m
m
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IA802LP
8 x 8 - r. 4 cm
(2 2/16” x 3 2/16” - r. 1 9/16”)

IA803LP
10,5 x 10,5 - r. 5 cm
(4 2/16” x 4 2/16” - r. 1  15/16”)

IA802LM
15,5 x 15,5 - r. 8,5 cm
(6 2/16” x 6 2/16” - r. 3 6/16”)

IA803LM
15,5 x 15,5 - r. 8,5 cm
(6 2/16” x 6 2/16” - r. 3 6/16”)

IA802LG
18,5 x 18,5 - r. 9 cm
(7 5/16” x 7 5/16” - r. 3 9/16”)

IT802
6 x 6 - r. 6 cm
(2 6/16” x 2 6/16” r. 2 6/16”)

IA803LG
20 x 20 - r. 11,5 cm
(7 14/16” x 7 14/16” - r. 4 8/16”)

IT803
9 x 9 - r. 9 cm
(3 9/16” x 3 9/16” - r. 3 9/16”)

IA802DG
15,5 x 15,5 cm
(6 2/16” x 6 2/16”)

IA803DG
15,5 x 15,5 cm
(6 2/16” x 6 2/16”)

IA802DP
12 x 12 cm
(4 12/16” x 4 12/16”)

IA803DP
10,5 x 10,5 cm
(4 2/16” x 4 2/16”)

15,5 x 7 cm
(6 2/16” x 2 12/16”)

15,5 x 6,5 cm
(6 2/16” x 2 9/16”)

IF803DC IF803DFI 803
15/16” x 7/16”

11 mm

24 m
m

ERF803/52DG
L.43 x p. 3,5 x H. 36 cm
(1/4 di cerchio ø 52 cm)
(L. 16 15/16” x d. 1 6/16” x H. 14 3/16”)

ERF803/52L
L. 40 x H. 10
(1/4 di cerchio ø 52 cm)
(L. 15 12/16” x H. 3 15/16”)

ERF803/52DP
L.43 x p. 4 x H. 23,5 cm
(1/4 di cerchio ø 52 cm)
(L. 16 15/16” x d. 1 9/16” x H. 9 4/16”)
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I 816
3/4” x 3/4”

20 mm

20 m
m

I 821
3/4” x 1”

20 mm

25 m
m

I 826
11/16” x 1”

18 mm

25 m
m

I 836
1 3/8” x 1 3/8”

35 mm

35 m
m

I 856
1 5/8” x 2”

40 mm

50 m
m

I 886
2 3/4” x 3 1/8”

70 mm

80 m
m
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I 883
5/8” x 7/8”

16 mm

22 m
m

I 845
5/8” x 15/16”

16 mm

24 m
m

I 865
1 1/8” x 1 5/8”

30 mm

40 m
m

I 835
1 1/8” x 1 3/8”

30 mm

35 m
m

I 847
1 1/8” x 1 5/8”

30 mm

40 m
m

I 867
1 5/8” x 2”

40 mm

50 m
m

I 837
1 3/4” x 2”

45 mm

50 m
m
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Extrastyl
le cornici in polimeri espansi
expanded polymer mouldings

zierleisten aus expandiertem polymer
плинтуса экспандированные

linea
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E R55
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Respiro contemporaneo e raffinata distinzione
per queste cornici che aggiungono un tocco 
eclettico di attualità e armonia alle pareti e ai soffitti
dalle linee più basic.

Diese Profile verleihen den einfacheren Wänden 
und Decken mit ihrer zeitgenössischen und 
raffinierten Linienführung einen aktuellen Hauch 
und die richtige Harmonie.

A distinctive, refined contemporary style for these 
mouldings that add a touch of modernity and 
harmony to walls and ceilings that were created with 
more simple lines.

Эти карнизы, современные и 
изысканные, добавят к основным линиям 
стен и потолков  штрихи эклектики и 
гармонии.

Extrastyl
X125 | pag. 146

Eurostyl
E R55 | pag. 169
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Extrastyl
X122 | pag. 145

X122
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Extrastyl
LE CORNICI
PER SOFFITTI

Cornici in polimeri espansi 
con superficie trattata simile 
al colore bianco gesso.

Polistirene autoestinguente
Classe 1
Lunghezza: 2 ml per asta.

CEILING
MOULDINGS

Expanded polymer 
mouldings
with external surface treated
plaster-like white colour.

Self extinguishing 
polystyrene
Class B1
Length: 2 lm (78 3/4”).

ECKLEISTEN

Zierleisten aus expandierten
Polymer mit einer behandelten
Fläche ähnlich wie die kreidweiße
Farbe.

Schwerentflammbar
B1
Länge: 2 Meter.

ПЛИНТУСА
ПОТОЛОЧНЫЕ

Раздвижные полимерные
молдинги, внешняя поверхность
которых обработана под цвет
белого гипса.

Полистирол самозатухающый
Класс В1
Длина: 2 пм.

X35 X38
3/4” x 3/4” 1 1/8” x 1 1/8”

20 mm 30 mm

20 m
m

30 m
m

X39 X40
1 1/8” x 1 1/8” 1 1/8” x 1 1/8”

30 mm 30 mm

30 m
m

30 m
m

X30 X33
3/4” x 3/4” 1” x 1”

20 mm 25 mm

20 m
m

25 m
m
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Extrastyl

X45 X46
1 1/8” x 1 1/8” 1 1/8” x 1 5/8”

30 mm 30 mm

30 m
m

40 m
m

X47 X48
1 1/8” x 1 1/8” 1 1/8” x 1 1/8”

30 mm 30 mm

30 m
m

30 m
m

X43

X41

X44

X42

1 1/8” x 1 1/8”

1 1/8” x 1 1/8”

1 1/8” x 1 1/8”

1 1/8” x 1 1/8”

30 mm

30 mm

30 mm

30 mm

30 m
m

30 m
m

30 m
m

30 m
m
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Extrastyl

X60 X65
1 3/8” x 2” 2 3/8” x 1 1/8”

35 mm 60 mm

50 m
m

30 m
m

X70 X71
1 5/8” x 2 3/8” 1 5/8” x 2 1/2”

40 mm 40 mm

60 m
m

65 m
m

X55

X49

X58

X50

1 5/8” x 1 5/8”

1 1/8” x 1 1/8”

1 3/8” x 1 3/8”

1 1/8” x 1 5/8”

40 mm

30 mm

36 mm

30 mm

40 m
m

30 m
m

36 m
m

40 m
m
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Extrastyl

X77 X78
2 1/8” x 2 1/8” 2 1/8” x 2 1/8”

55 mm 55 mm

55 m
m

55 m
m

X79 X80
2 1/8” x 2 1/8” 1 5/8” x 2 3/4”

55 mm 40 mm

55 m
m

70 m
m

X75

X73

X76

X74

2 1/8” x 2 1/8”

2 1/8” x 2 1/8”

2 1/8” x 2 1/8”

2 1/8” x 2 1/8”

55 mm

55 mm

55 mm

55 mm

55 m
m

55 m
m

55 m
m

55 m
m
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Extrastyl

X86 X87
2 1/8” x 2 1/8” 1 6/8” x 2 4/8”

55 mm 45 mm

55 m
m

65 m
m

X90 X92
2” x 3” 2 3/8” x 2 1/2”

50 mm 60 mm

75 m
m

65 m
m

X84

X82

X85

X83

2” x 2”

2 1/8” x 2 1/8”

2 1/8” x 2 1/8”

2 1/8” x 2 1/8”

50 mm

55 mm

55 mm

55 mm

50 m
m

55 m
m

55 m
m

55 m
m
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Extrastyl

X118 X122
1 6/8” x 3 4/8” 2 6/8” x 3 7/8”

45 mm 70 mm

90 m
m

100 m
m

X123 X124
3 3/8” x 3 3/8” 3 3/8” x 3 3/8”

85 mm 85 mm

85 m
m

85 m
m

X105

X94

X108

X100

2 3/4” x 3 1/8”

1 3/4” x 3 1/8”

1 3/4” x 3 3/4”

3” x 3”

70 mm

45 mm

45 mm

75 mm

80 m
m

80 m
m

95 m
m

75 m
m
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Extrastyl

X125
3 3/8” x 3 3/8”

85 mm

85 m
m

X123

A91W
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Extrastyl

X81

X110

3” x 1”

4 1/8” x 6/8”

25 mm

20 mm

75 m
m

105 m
m

X53

X57

X52
2” x 1”

2” x 6/8”

2” x 7/8”

25 mm

18 mm

22 mm

50 m
m

50 m
m

50 m
m

LE CORNICI PER
PARETI E SOFFITTI

Cornici in polimeri espansi con
superficie trattata simile al
colore bianco gesso

Polistirene autoestinguente
Classe 1
Lunghezza: 2 ml per asta

PANEL
MOULDINGS

Expanded polymer 
mouldings
with external surface treated
plaster-like white colour

Self extinguishing 
polystyrene
Class B1
Length: 2 lm (78 3/4”)

WANDLEISTEN

Zierleisten aus expandierten
Polymer mit einer behandelten
Fläche ähnlich wie die kreidweiße
Farbe

Schwerentflammbar
B1
Länge: 2 Meter

ПЛИНТУСА ПОТОЛОЧНЫЕ 
И СТЕНОВЫЕ

Раздвижные полимерные
молдинги, внешняя поверхность
которых обработана под цвет
белого гипса

Полистирол самозатухающый
Класс В1
Длина: 2 пм
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Eurostyl
E C1L | pag. 155

PB110 LS

Profilstyl
PB110 LS legno scuro - dark wood | pag. 78
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Eurostyl
Le cornici in polistirene espanso
expanded polystyrene mouldings

zierprofile aus formgeschäumtem polystyrol
плинтуса экспандированные

linea
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E F2L

A90P

Eurostyl
E F2L | pag. 155

Americanstyl
A90P | pag. 57

C 0322

Classicstyl
C 3022 | pag. 20
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Lo stile classico incontra quello moderno in una linea 
dal respiro europeo: rosoni, cornici, angoli, lesene, 
mensole, fregi e nasi che uniscono con maestria le 
forme tradizionali ai tratti più contemporanei.

Der klassische Stil trifft in einer europäischen Version 
auf die Moderne: Rosetten, Leisten, Eckleisten, Lisenen, 
Konsolen, Friese und Ecken vereinen traditionelle Formen
auf gewusste Weise mit zeitgenössischen Linien.

Classic blends with modern style, in this line that is 
destined to the European markets: rosettes, mouldings, 
corner elements, pilasters, corbels, friezes that combine 
tradition with modernity with masterly skills.

Классический и современный стили переплетены, привнося 
дыхание европейского стиля - виньетки, карнизы, уголки, 
пилястры, консоли, фризы и выступы с легкостью сочетают в себе 
традиционные формы с новейшими тенденциями. 

A90P
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Americanstyl
A90P | pag. 57

Eurostyl
E R52 | pag. 171

Eurostyl
E P7L | pag. 156

Profilstyl
PB110 BN bianco - white | pag. 72

E P7L

A90P
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Eurostyl
E RF 803/52 DP | pag. 171
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ERF803/52DP

PB110 BN
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Eurostyl
LE CORNICI
PER SOFFITTI

Cornici in polistirene
espanso.
Polistirene autoestinguente
Classe 1.
Lunghezza: 1,25 ml per asta.

CEILING
MOULDINGS

Expanded polystyrene
mouldings.
Self extinguishing 
polystyrene.
Class B1
Length: 1,25 lm (49 1/4”).

ECKLEISTEN

Zierprofile aus
Formgeschäumtem Polystyrol.
Schwerentflammbar
B1 DIN 4102.
Länge: 1,25 Meter.

ПЛИНТУСА
ПОТОЛОЧНЫЕ

Плинтуса
экспандированные
Полистирол самозатухающый
Класс В1
Длина: 1,25 пм

E Z9L E F5L
1 3/8” x 2 3/4” 2 1/8” x 3 1/8”

35 mm 53 mm

70 m
m

78 m
m

E C7L E Z7L
3 1/8” x 3 3/8” 3 1/2” x 3 1/2”

80 mm 90 mm

85 m
m

90 m
m

E C6L E Z8L
2 1/4” x 2 1/4” 1 1/8” x 2 3/8”

56 mm 30 mm

56 m
m

60 m
m
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Eurostyl

E C1L E F2L
2 3/4” x 4 3/4” 3” x 4 7/8”

70 mm 75 mm

120 m
m

125 m
m

E C8L E Z4L
5” x 5” 5” x 5”

126 mm 127 mm

126 m
m

127 m
m

E P3L E Z1L
3” x 4 3/8” 1 3/8” x 4 1/8”

75 mm 35 mm

110 m
m

105 m
m

E C4L E P6L
3 1/2” x 3 1/2” 2 3/8” x 4 3/8”

90 mm 60 mm

90 m
m

110 m
m
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Eurostyl

E Z6L E F6L
5” x 5 1/8” 2 3/4” x 5 1/2”

126 mm 70 mm

130 m
m

140 m
m

E Z5L E C5L
5” x 5” 4 3/8” x 5 1/8”

128 mm 110 mm

128 m
m

130 m
m

E F8L E P8L
2 1/4” x 5 3/4” 4 7/8” x 5 1/2”

55 mm 125 mm

145 m
m

140 m
m

E P7L E F7L
2 1/2” x 6 1/4” 5 7/8” x 5 7/8”

65 mm 150 mm

160 m
m

150 m
m
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Eurostyl

E P9L E C9L
6 1/2” x 6 1/2” 6 1/8” x 6 1/4”

165 mm 155 mm

165 m
m

160 m
m

E F3L E F4L
3 3/4” x 8 1/2” 5 3/4” x 8 1/8”

95 mm 145 mm

215 m
m

205 m
m
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Eurostyl
LE CORNICI ED I NASI
PER SOFFITTI

Polistirene autoestinguente
Classe 1
Lunghezza: 1,25 ml per asta

CEILING MOULDINGS
AND CORNERS

Self extinguishing polystyrene
Class B1
Length: 1,25 lm (49 1/4”)

WANDLEISTEN
UND ECKEN

Schwerentflammbar
B1 DIN 4102
Länge: 1,25 Meter

ПЛИНТУСА И
УГОЛКИ ПОТОЛОЧНЫЕ

Полистирол самозатухающый
Класс В1
Длина: 1,25 пм

ENP5LI ENP5LEE P5L
2 1/2” x 3 1/8”

65 mm

80 m
m

ENR1LI ENR1LEE R1L
2 3/4” x 2 3/4”

70 mm

70 m
m

ENP4LI ENP4LEE P4L
1” x 1 1/2”

25 mm

37 m
m
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Eurostyl

Eurostyl
LE CORNICI E GLI ANGOLI 
PER PARETI E SOFFITTI

Polistirene autoestinguente
Classe 1.
Lunghezza: 1,25 ml per asta.

PANEL MOULDINGS
AND CORNERS

Self extinguishing polystyrene
Class B1.
Length: 1,25 lm (49 1/4”).

WANDLEISTEN
UND BÖGEN

Schwerentflammbar
B1 DIN 4102.
Länge: 1,25 Meter.

ПЛИНТУСА И УГОЛКИ
ПОТОЛОЧНЫЕ И СТЕНОВЫЕ

Полистирол самозатухающый
Класс В1.
Длина: 1,25 пм.

ENZ3LI

EAC2L

ENZ3LEE Z3L

E C2L

3 1/8” x 3 7/8”

1 1/2” x 1/2”

80 mm

13 mm

100 m
m

37 m
m

ENZ2LI ENZ2LEE Z2L
3 3/8” x 3 3/8”

85 mm

85 m
m

23 x 23 - r. 14 cm
(9” x 9” - r. 5 1/2”)

159



Eurostyl

EAW3LE W3L
2” x 7/8”

23 mm

50 m
m

24 x 24 - r. 14 cm
(9 1/2” x 9 1/2” - r. 5 1/2”)

EAC3LE C3L
2 1/2” x 7/8”

23 mm

65 m
m

31 x 25,5 - r. 14 cm
(12 1/4” x 10” - r. 5 1/2”)

EAW0LE W0L
3 1/8” x 7/8”

22 mm

80 m
m

24 x 24 - r. 14 cm
(9 1/2” x 9 1/2” - r. 5 1/2”)

EAW1LE W1L
3 1/8” x 7/8”

22 mm

80 m
m

23 x 23 - r. 14 cm
(9” x 9” - r. 5 1/2”)
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Eurostyl

EAW2LE W2L
3 1/8” x 7/8”

22 mm

80 m
m

24 x 24 - r. 14 cm
(9 1/2” x 9 1/2” - r. 5 1/2”)

EAW4LE W4L
4 7/8” x 3/4”

18 mm

125 m
m

30 x 30 - r. 14 cm
(11 3/4” x 11 3/4” - r. 5 1/2”)

EAW5LE W5L

E W6L

3 1/2” x 1”

2 1/4” x 3/4”

26 mm

19 mm

90 m
m

57 m
m

26 x 26 - r. 13 cm
(10 1/4” x 10 1/4” - r. 5 1/8”)
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Eurostyl

EAW7LE W7L
3 3/8” x 1/2”

15 mm

85 m
m

26 x 26 - r. 13 cm
(10 1/4” x 10 1/4” - r. 5 1/8”)

EAW8LE W8L
4 1/8” x 3/4”

18 mm

105 m
m

28 x 28 - r. 14 cm
(11” x 11” - r. 5 1/2”)

EL01TP- EL02TG-
4 1/2” x 1” 5 1/2” x 1”

25 mm 25 mm

115 m
m

140 m
m
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Eurostyl
I ROSONI CEILING CENTERS ROSETTEN POЗETKИ ДЛЯ ПOTOЛKA

E C00
Ø 6,5 cm (2 1/2”)

E R9
Ø 9,5 cm (3 3/4”)

E B2L
Ø 12 cm (4 3/4”)

E B1L
Ø 15 cm (5 7/8”)

E B13
9 x 9 cm (3 1/2” x 3 1/2”)

E R03L
Ø 15,5 cm (6 1/8”)

E R16
Ø 16 cm (6 1/4”)

E R21
Ø 21 cm (7 7/8”)

E R19
Ø 19 cm (7 1/2”)
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Eurostyl

E C21
Ø 24 cm (9 1/2”)

E B21
Ø 28 cm (11”)

E R25
Ø 25 cm (9 7/8”)

E R29
Ø 29 cm (11 3/8”)

E M51
Ø 30 cm (11 3/4”)

E R31
Ø 31 cm (12 1/4”)

E R32
Ø 32 cm (12 5/8”)

E C22
Ø 33 cm (13”)

E S1
Ø 22 cm (8 5/8”)
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Eurostyl

E R41
Ø 41 cm (16 1/8”)

E C15
Ø 41 cm (16 1/8”)

E R43
43 x 30 cm (16 7/8” x 11 3/4”)

E R42
Ø 42 cm (16 1/2”)
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Eurostyl

E R40
Ø 40 cm (15 3/4”)

E R6
Ø 41 cm (16 1/8”)

E R33
Ø 33 cm (13”)

E B24
Ø 34 cm (13 3/8”)

E R38
Ø 38 cm (15”)
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Eurostyl

E M52
Ø 45 cm (17 3/4”)

E R45
Ø 45 cm (17 3/4”)

E R44
Ø 44 cm (17 3/8”)

E C25
Ø 44 cm (17 3/8”)
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Eurostyl

E R48
Ø 48 cm (19”)

E C33
Ø 47 cm (18 1/2”)

E R49
Ø 49 cm (19 1/4”)

E R50
Ø 50 cm (19 5/8”)
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Eurostyl

E O1
53 x 43 cm (20 7/8” x 16 7/8”)

E R51
Ø 51 cm (20 1/8”)

E R55
Ø 55 cm (21 5/8”)

E R53
Ø 53 cm (20 7/8”)
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Eurostyl

E R60
Ø 60 cm (23 5/8”)

E R61
Ø 61 cm (24”)

E C27
Ø 66 cm (26”)

E R64
Ø 64 cm (25 1/4”)

170



E
U

R
O

S
T

Y
L

Eurostyl
IL ROSONE
COMPONIBILE R52

Esempi di realizzazione:

COMPOSING
CEILING CENTRE R52

Examples of realization:

ROSETTE R52 
UND ZUBEHÖR

Verarbeitungsbeispiele:

РОЗЕТКА r52

Гбразы для реализации:

E RF 803/52 DPE RF 803/52 DG

E R52 +
2 x E RF803/52 DG
2 x E RF803/52 DP

E R52 +
4 x E RF803/52 DG

E R52 +
4 x E RF803/52 DP

2 x E RF803/52 DG +
2 x E RF803/52L

E R52
Ø 52 cm (20 1/8”)

E RF 803/52 L
L. 43 x p.3,5 x H.36 cm
(1/4 di cerchio ø 52 cm)
(L. 16 15/16” x d. 1 6/16” x H. 14 3/16”)

L. 43 x p.4 x H.23,5 cm
(1/4 di cerchio ø 52 cm)
(L. 16 15/16” x d. 1 9/16” x H. 9 4/16”)

L. 40 x H.10 cm
(1/4 di cerchio ø 52 cm)
(L. 15 12/16” x H. 3 15/16”)
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Eurostyl

E M23L
L. 11 x p.6,5 x H. 14,5 cm
(L. 4 3/8” x d. 2 1/2” x H. 5 3/4”)

E M11L
L. 11,5 x p.7 x H. 17 cm
(L. 4 1/2” x d. 2 3/4” x H. 6 3/4”)

E M19L
L. 15,5 x p.7 x H. 19 cm
(L. 6 1/8” x d. 2 3/4” x H. 7 1/2”)

LE MENSOLE
PER PARETI

CORBELS
FOR WALLS

WANDKONSOLEN КОНСОЛИ
СТЕНОВЫЕ

E M03L
L. 19,5 x p.10 x H. 20 cm
(L. 7 5/8” x d. 3 7/8” x H. 7 7/8”)

E M62L
L. 17 x p.12 x H. 26 cm
(L. 6 3/4” x d. 4 3/4” x H. 10 1/4”)

E M25L
L. 20 x p.11 x H. 32 cm
(L. 7 7/8” x d. 4 3/4” x H. 12 5/8”)
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Eurostyl

O NA1L
L. 12,5 x p.4 x H. 9 cm
(L. 4 7/8” x d. 1 5/8” x H. 3 1/2”)

E F54L
L. 12,7 x p.3 x H. 12,8 cm
(L. 5” x d. 1/8” x H. 5”)

O NA2L
L. 20 x p.5 x H. 10 cm
(L. 7 7/8” x d. 2” x H. 3 7/8”)

E F24L
L. 16 x p.5 x H. 26 cm
(L. 6 1/4” x d. 2” x H. 10 1/4”)

E F36L
L. 11,7 x p.4 x H. 16 cm
(L. 4 5/8” x d. 1 5/8” x H. 6 1/4”)

O SLG
SOLE E LUNA GRANDE
ø 39 cm (ø 15”)

E F21L
L. 14 x p.3 x H. 8,5 cm
(L. 5 1/2” x d. 1 1/8” x H. 3 3/8”)

E P02L
L. 32 x p.8 x H. 22 cm
(L. 12 5/8” x d. 3 1/8” x H. 8 5/8”)

E MA12L
L. 18 x r. 12,5 x H. 17 cm
(L. 7 1/8” x r. 4 7/8” x H. 6 3/4”)

E MA18L
L. 25 x r. 18 x H. 15 cm
(L. 9 7/8” x r. 7 1/8” x H. 5 7/8”)

LE MENSOLE
PER ANGOLI

I FREGI

CORBELS
FOR ANGLES

DECORATIONS

ECKKONSOLEN

FRIESE

КОНСОЛИ
ДЛЯ ЧГЛОВ

ДЕКОРЫ
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Eurostyl
LE COLONNE

Le colonne in polistirolo
espanso possono essere
tinteggiate con vernici
a base d’acqua.
Densità kg. 50/m3;
componibili; non portanti.

COLUMNS

Our expanded polystyrene
columns may
be decorated with
water-based paints.
Density kg. 50/m3;
modular; not supporting.

SÄULEN

Die Säulen sind mit
Dispersionsfarbe
oder Acryllack
überstreichbar.
Raumgewicht kg. 50/m3;
Zusammensetzbar; nicht tragend.

КОЛОННЫ

Колонны из полистирола
могут быть покрыты краской
на водной основе
плотность ~ 25 кг / м3

Сборные; не несущие

O 35 SL
Colonna liscia corinzia
35 x 35 x H. 80 cm
Smoothed corinthian column
(13 3/4” x 13 3/4” x H. 31 1/2”)

O 40 IL
Colonna liscia ionica
41 x 41 x H. 70 cm
Smoothed ionic column
(16 1/8” x 16 1/8” x H. 27 1/2”)

O 36 SR
Colonna rigata corinzia
35 x 35 x H. 80 cm
Fluted corinthian column
(13 3/4” x 13 3/4” x H. 31 1/2”)

O 39 IR
Colonna rigata ionica
41 x 41 x H. 70 cm
Fluted ionic column
(16 1/8” x 16 1/8” x H. 27 1/2”)

O 31 BA
Base
35 x 35 x H. 23 cm
Base
(13 3/4” x 13 3/4” x H. 9”)

O 38 CI
Capitello ionico
41 x 41 x H. 17 cm
Ionic capital
(16 1/8” x 16 1/8” x H. 6 3/4”)

O 34 RT
Tronco rigato
H. 30 cm Ø 22,5 cm
Fluted pillar
(H. 11 3/4” x Ø 8 7/8”)

O 33 LT
Tronco liscio
H. 30 cm Ø 22,5 cm
Smoothed pillar
(H. 11 3/4” x Ø 8 7/8”)

O 32 CA
Capitello corinzio
35 x 35 x H. 27 cm
Corinthian capital
(13 3/4” x 13 3/4” x H. 10 5/8”)
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Eurostyl
LE LESENE

Componibili; non portanti.

PILASTERS

Modular; not supporting. Zusammensetzbar; nicht tragend.

PILASTER ПИЛЯСТРЫ

EL01P LESENA PICCOLA
H. 313 cm (123 1/4”)
(EL01CP, 2xEL01TTP, 
2xEL01TP, EL01BP)

EL02G LESENA GRANDE
H. 313 cm (123 1/4”)
EL02CG, 2xEL02TTG,
2xEL02TG, EL02BG

EL01BP Base lesena piccola
L. 11,5 x p. 3,5 x H. 26 cm
Base small pilaster
(L. 4 1/2” x d. 1 3/8” x H. 10 1/4”)

EL02BG Base lesena grande
L. 14 x p. 3,5 x H. 26 cm
Base big pilaster
(L. 5 1/2” x d. 1 3/8” x H. 10 1/4”)

EL01TTP 
Terminale tronco lesena piccola
L. 11,5 x p. 2,5 x H. 10 cm
Pillar end, small pilaster
(L. 4 1/2” x d. 1” x H. 3 7/8”)

EL02TTG 
Terminale tronco lesena grande
L. 14 x p. 2,5 x H. 10 cm
Pillar end, big pilaster
(L. 5 1/2” x d. 1” x H. 3 7/8”)

EL01TTP 
Terminale tronco lesena piccola
L. 11,5 x p. 2,5 x H. 10 cm
Pillar end, small pilaster
(L. 4 1/2” x d. 1” x H. 3 7/8”)

EL02TTG 
Terminale tronco lesena grande
L. 14 x p. 2,5 x H. 10 cm
Pillar end, big pilaster
(L. 5 1/2” x d. 1” x H. 3 7/8”)

EL01TP  
Tronco lesena piccola
L. 11,5 x p. 2,5 x H. 125 cm
Pillar small pilaster
(L. 4 1/2” x d. 1” x H. 49 1/4”)

EL02TG 
Tronco lesena grande
L. 14 x p. 2,5 x H. 125 cm
Pillar big pilaster
(L. 5 1/2” x d. 1” x H. 49 1/4”)

EL01CP 
Capitello lesena piccola
L. 17,5 x p. 5,5 x H. 17 cm
Capitel small pilaster
(L. 6 7/8” x d. 2 1/8” x H. 6 3/4”)

EL02CG 
Capitello lesena grande
L. 21,5 x p. 6,5 x H. 17 cm
Capitel big pilaster
(L. 8 1/2” x d. 2 1/2” x H. 6 3/4”)

Не несущие; сборные.
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Tilestyl
I pannelli per i soffitti in polistirene espanso

Expanded polystyrene ceiling tiles
Hartgeschäumte Ps Deckenplatten
Потолочные панели экспандированные

linea
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LONDRA

I 702

PB75 GS
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I pannelli di design per soffitti Tilestyl sono una 
soluzione tecnica all’avanguardia che coniuga 
un elevato comfort con un sensibile risparmio 
energetico; infinite varianti di stile per creare 
giochi ottici e accompagnare ogni stile di arredo 
in un’armonica e piacevole atmosfera.

Die Deckenzierplatten Tilestyl sind eine fortschrittliche 
technische Lösung, die hohen Komfort mit spürbarer 
Energieeinsparung vereint. Es stehen unendlich viele 
Stilvarianten zur Auswahl, mit denen optische Effekte erzielt 
werden können und jeder Einrichtungsstil auf harmonische
und angenehme Weise begleitet werden kann.

The Tilestyl ceiling panels have been especially 
designed to offer an innovative, technical solution 
that combines comfort and high energy savings; it 
is possible to choose among a vast variety of styles 
to create optical illusions and match any type of 
furnishings with a well balanced, pleasant atmosphere.

Декоративные панели для потолка Tilestyl – это самое 
современное решение, сочетающее в себе повышенный 
комфорт и экономию электроэнергии. Бесконечные 
варианты стилей для создания зрительных эффектов 
подойдут к любой обстановке и создадут гармоничную и 
приятную атмосферу. 

Tilestyl
LONDRA | pag. 180

Italstyl
I 702 | pag. 121

Profilstyl
PB75 GS grigio scuro - dark grey | pag. 77
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Tylestyl

ARGENTO BARCELLONA BERLINO

CAIRO CROMO DUBLINO

IRIDIO LAS VEGAS LONDRA

LA SERIE PDZ
50 x 50 - sp. 1 cm

LA SERIE HF
50 x 50 - sp. 1,5 cm

LA SERIE BIG
50 x 50 - sp. 2 cm

PDZ SERIES
50 x 50 - th. 1 cm 
(19 5/8” x 19 5/8” - d. 3/8”)
HF SERIES
50 x 50 - th. 1,5 cm 
(19 5/8” x 19 5/8” - d. 5/8”)
BIG SERIES
50 x 50 - th. 2 cm 
(19 5/8” x 19 5/8” - d. 3/4”)

PDZ SERIE
50 x 50 - D. 1 cm
HF SERIE
50 x 50 - D. 1,5 cm
BIG SERIE
50 x 50 - D. 2 cm

Серия PDZ 
50 x 50 - D. 1 cm
Серия HF
50 x 50 - D. 1,5 cm
Серия BIG
50 x 50 - D. 2 cm

180



T
yle


S

T
Y

L

Tylestyl

MADRID MANILA MONACO

MOSCA OSAKA OSMIO

PALLADIO PARIGI PECHINO
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Tylestyl

PLATINO RIMINI RIO

ROMA SAMOA SEUL

SHANGAI SIDNEY SIVIGLIA
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Tylestyl

SALISBURGO

PANNELLATURA PDZ LISCIA

PANNELLATURA PDZ VENATA

TOKIO VIENNA

PANNELLATURA PDZ
125 x 17 - sp. 1 cm

PDZ PANELS
125 x 17 - th. 1 cm
(49 1/4” x 6 3/4” - d. 3/8”)

PDZ PANEELE
125 x 17 - D. 1 cm

Серия PDZ
50 x 50 - D. 1 cm

I DATI TECNICI

I PANNELLI PER SOFFITTI:
densità ~ 25 kg / m3

LA PANNELLATURA PDZ:
densità ~ 30 kg / m3

polistirene espanso
autoestinguente
classe 1 - DIN 4102
omolog. n. FO756B44CD100002

TECHNICAL 
SPECIFICATIONS

CEILING TILES:
density ~ 25 kg / m3

PDZ PANELS:
density ~ 30 kg / m3

self extinguishing expanded
polystyrene
class B1 - DIN 4102
omolog. n. FO756B44CD100002

TECHNISCHES 
DATENBLATT

DECKENPLATTEN:
Raumgewicht ~ 25 kg / m3

PDZ PANEELE:
Raumgewicht ~ 30 kg / m3

Hartgeschäumtem Polystyrol
schwerentflammbar
B1 - DIN 4102
omolog. n. FO756B44CD100002

ДАННЫЕ  ТЕХНИЧЕСКИЕ

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ  
ПАНЕЛЕЙ ДЛЯ ПОТОЛКА
плотность ~ 25 кг / м3

ПАНЕЛЬ PDZ :
плотность ~ 30 кг / м3

 пенополистирол
 самозатухающий
 Класс 1 - DIN 4102
Сертификат   FO756B44CD100002
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CASABLANCA
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I 793

Starstyl
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Starstyl
I controsoffitti in polistirene espanso
Expanded polystyrene false ceilings

Hartgeschäumte Ps System-Deckenplatten
Панели для подвесных потолков экспандированные

linea

A10W

S
TA

R
S

T
Y

L

Newstyl
NF140 | pag. 66
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I soffitti delle case più eleganti e prestigiose con 
i controsoffitti Starstyl. Linee classiche nella 
tradizione delle nobili residenze, linee moderne 
firmate dal design italiano per accogliere le 
necessarie strutture funzionali.

Die Decken der elegantesten und edelsten Häuser werden
mit Starstyl-Deckenplatten erzielt. Die ganz im Sinne der 
Tradition nobler Residenzen stehenden klassischen Linien 
sowie auch die modernen Linien mit italienischen Design 
sorgen für genügend Stauraum für funktionelle Einrichtungen.

Starstyl false ceilings, for the most refined, elegant 
homes. Lines with classic features and a traditional 
style recalling noble residences are available alongside 
with more modern lines created by Italian designers to 
accommodate structural functions.

Подвесные потолки Starstyl подойдут к потолкам 
самых элегантных и престижных домов. Классические 
линии в традициях дворянских усадеб и современные 
элементы, присущие итальянскому дизайну, идеально 
подходят к необходимым функциональным структурам. 
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Starstyl

LUNA PADOVA

SORRENTO VENEZIA

SIENA

MALTA

LA SERIE STAR
Struttura semi-nascosta
60 x 60 - sp. 2 cm

LA SERIE STAR
Struttura nascosta per
installatori professionisti
60 x 60 - sp. 2 cm

STAR SERIES
Semi-concealed
60 x 60 - th. 2 cm 
(23 5/8” x 23 5/8” - d. 3/4”)

STAR SERIES
Concealed for professional worker
60 x 60 - th. 2 cm 
(23 5/8” x 23 5/8” - d. 3/4”)

STAR SERIE
Halb-Verdeckte Aufhängung
60 x 60 - D. 2 cm

STAR SERIE
Verdeckte Aufhängung für Profis
60 x 60 - D. 2 cm

Серия  STAR
структура полускрытая
60 x 60 - D. 2 cm

Серия  STAR
структура скрытая  для 
профессионалов
60 x 60 - D. 2 cm
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Starstyl

CASABLANCA

LA SERIE STAR A
CASSETTONI
Struttura a vista o incollaggio
60 x 60 - sp. 4,5 cm

LE PLAFONIERE STAR

Struttura semi-nascosta
60 x 60 cm per 4 neon da 18W
120 x 60 cm per 4 neon da 36W
IMQ / CEE

I DATI TECNICI

I CONTROSOFFITTI:
densità ~ 25 kg / m3

polistirene espanso
autoestinguente
classe 1 - DIN 4102
omolog. n.
FO756B44CD100001

STAR SERIES
LACUNAR
Visible support structure or gluing
60 x 60 - th. 4,5 cm
(23 5/8” x 23 5/8” - d.1 3/4”)

STAR LIGHTING UNIT

Semi-concealed
60 x 60 cm for 4 18W-neon lamp
120 x 60 cm for 4 36W-neon lamp
IMQ / CEE

TECHNICAL
SPECIFICATIONS

FALSE CEILINGS:
density ~ 25 kg / m3

self extinguishing expanded
polystyrene
class B1 - DIN 4102
omolog. n.
FO756B44CD100001

STAR SERIE
KASSETTEN-PLATTEN
Sichtbare Aufhängung oder
Kleben
60 x 60 - D. 4,5 cm

STAR DECKENLAMPEN

Halb-Verdeckte Aufhängung
60 x 60 cm für 4 18W-Neonlampe
120 x 60 cm für 4 36W-Neonlampe
IMQ / CEE

TECHNISCHES
DATENBLATT

SYSTEM-DECKENPLATTEN:
Raumgewicht ~ 25 kg / m3

Hartgeschäumtem Polystyrol
schwerentflammbar
B1 - DIN 4102
omolog. n.
FO756B44CD100001

Серия  STAR кессонный 
потолок
структура видимая или для склеивания
60 x 60 - D. 4,5 cm

потолочные светильники STAR 

структура полускрытая
60 х 60 см на 4 неоны  18 W
60 х 60 см на 4 неоны  36 W
IMQ / CEE

ДАННЫЕ  ТЕХНИЧЕСКИЕ

ПАНЕЛИ ДЛЯ ПОНИЖЕНИЯ 
ПОТОЛКА:
плотность ~ 25 кг / м3

 пенополистирол
 самозатухающий
 Класс 1 - DIN 4102
 Сертификат  FO756B44CD100002

Struttura di sospensione in 
alluminio bianco preverniciato, 
resistente al fuoco

Suspension structure in prepainted
aluminum, fire resistant

Aufhängung aus weiß 
vorlackiertem Aluminium, 
feuerbeständig

подвеска структуры в белом 
окрашенном алюминие, огнестойкая
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Hisostyl
Le lastre isolanti
insulation sheets
isolationsmaterial

Изоляция стен

linea
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Hisostyl

CLIMAFORM 3 e 6 mm

Lastra isolante in polistirene 
estruso ad alta densità, 
utilizzabili come sottoparato ed 
in combinazione con perlinato, 
ceramica, parquet.
Lastre pieghevoli da 2 m2

Dim. 80x250 cm
Spessore: 3 e 6 mm

Insulating sheets made of 
high density exstruded PS, 
conceived for insulating purpose 
in combination with wallpaper or 
wood coating, ceramic, parquet 
or internal insulating systems.
Foldings sheets: 2 m2 wide
Dim. 80x250 cm
Thickness: 3 and 6 mm

Wärmeisolierende Platten aus 
hoch verdichtetem Polystyrol, 
geprägt aus extrudiertem 
Polystyrol, verwendbar als
Isolierung in Kombination mit 
Tapeten, Spundbelag, Keramik, 
Parkett oder Innenverkleidungen.
Biegsame Platten: 2 m2 groß
Format 80x250 cm
Stärke: 3 und 6 mm

Теплоизоляция из экструдированного 
полистирола  высокой плотности 
может использываться  под  
штукатуркой, керамикой, деревом
Упаковка : 2 метра квадратных
Размер 80x250 см
Толщина: 3 и 6 мм

Unità di 
misura

kg/m3

W/mK

g/m2d

-

KJ/m2h 0,5 k

Kp/cm2

N/mm2

N/mm2

μ

°C

-

3 mm

40

0,028

21

625

2,65

1,4

1,4
0,8

80÷250

-20/+65°

B2

6 mm

30

0,028

15

415

2,35

1,4

1,0
1,8

80÷250

-20/+65°

B2

Metodo di
misurazione

DIN43420

DIN52612

DIN53122

DIN52615

-

DIN53421

DIN53455
DIN53455

-

-

DIN 4102

CLIMAFORM 3 and 6 mm CLIMAFORM 3 und 6 mm CLIMAFORM 3 и 6 мм

DATI TECNICI

densità

condutt. termica a 10°

permeabilità a 23°

coeff. di resist. alla diff. vapore acqueo a 23°

coeff. penetr. termica

tensione di diffusione a pressione 10%

resistenza allo strappo: longitudinale 
trasversale

resistenza alla diffusione del vapore acqueo

temperatura d’impiego

infiammabilità

3 mm 6 mm

Le lastre isolanti ad alta densità che preservano 
efficacemente l’equilibrio termico e il benessere di 
tutta la casa; possono essere utilizzate su pareti, 
soffitti e pavimenti, riducendo così i consumi 
dedicati alla climatizzazione per garantire un 
elevato risparmio energetico.

Wärmeisolierende Platten mit hoher Dichte sorgen für ein 
wirksames Temperaturgleichgewicht und Wohlbefinden 
im ganzen Haus. Die Platten können auf Wänden, 
Decken und Fußböden verwendet werden, was zur 
Reduzierung der Klimatisierungskosten führt und eine 
hohe Energieeinsparung mit sich bringt.

These high-density insulation boards effectively 
preserve the thermal equilibrium and the comfort 
inside the whole house.
They can be used for the walls, the ceilings and 
the floors, thus reducing air conditioning costs and 
providing high energy savings.

Высокоплотные изолирующие панели, которые 
способствуют сохранению теплового баланса 
и комфортных условий во всем доме, могут 
крепиться на стены, потолки и полы, тем самым 
значительно экономя электроэнергию и затраты на 
терморегуляцию помещений.

Tabella confronti isolamento

Climaform LEGNO CALCESTRUZZO 
ALLEGGERITO

MURO IN MATTONI MURO IN 
CALCESTRUZZO

3 mm ca. 12 mm ca. 20 mm ca. 80 mm ca. 200 mm

6 mm ca. 24 mm ca. 40 mm ca. 160 mm ca. 400 mm

Climaform
SUPER

LEGNO CALCESTRUZZO 
ALLEGGERITO

MURO IN MATTONI MURO IN 
CALCESTRUZZO

4 mm ca. 16 mm ca. 27 mm ca. 107 mm ca. 270 mm

7 mm ca. 28 mm ca. 47 mm ca. 187 mm ca. 470 mm
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Hisostyl
CLIMAFORM SUPER
4 e 7 mm

Lastra isolante in polistirene 
estruso ad alta densità con 
dorso scanalato, utilizzabili come 
sottoparato ed in combinazione 
con perlinato, ceramica,
parquet.
Lastre pieghevoli da 2 m2

Dim. 80x250 cm
Spessore: 4 e 7 mm

Insulating sheets with grooved 
rear made of high density 
exstruded PS, conceived for 
insulating purpose in combination 
with wallpaper or wood coating, 
ceramic, parquet or internal 
insulating systems.
Foldings sheets: 2 m2 wide
Dim. 80x250 cm
Thickness: 4 and 7 mm

Wärmeisolierende Platten mit einer 
Rückseite mit Haftrillen aus hoch 
verdichtetem Polystyrol, geprägt 
aus extrudiertem Polystyrol, 
verwendbar als Isolierung in 
Kombination mit Tapeten, 
Spundbelag, Keramik, Parkett 
oder Innenverkleidungen.
Biegsame Platten: 2 m2 groß
Format 80x250 cm
Stärke: 4 und 7 mm

Теплоизоляция из экструдированного   
полистирола  высокой плотности 
может использываться  под  обоями , 
штукатуркой, керамикой, деревом.
Панели с одной стороны имеют  
специальные продольные прорези.  
Упаковка : 2 метра квадратных
Размер 80x250 см
Толщина: 4 и 7 мм

Unità di 
misura

kg/m3

W/mK

g/m2d

-

KJ/m2h 0,5 k

Kp/cm2

N/mm2

N/mm2

μ

°C

-

4 mm

40

0,028

18

550

2,55

1,4

1,4
0,8

80÷250

-20/+65°

B2

7 mm

30

0,028

12

340

2,25

1,4

1,0
1,8

80÷250

-20/+65°

B2

Metodo di
misurazione

DIN43420

DIN52612

DIN53122

DIN52615

-

DIN53421

DIN53455
DIN53455

-

-

DIN 4102

CLIMAFORM SUPER
4 and 7 mm

CLIMAFORM SUPER
4 und 7 mm

CLIMAFORM SUPER 4 и 7 мм

DATI TECNICI

densità

condutt. termica a 10°

permeabilità a 23°

coeff. di resist. alla diff. vapore acqueo a 23°

coeff. penetr. termica

tensione di diffusione a pressione 10%

resistenza allo strappo: longitudinale 
trasversale

resistenza alla diffusione del vapore acqueo

temperatura d’impiego

infiammabilità

Unità di 
misura

kg/mc

%

KPa
kg/cm2

%

Kcal/mh°C

Vol. %

%

%

μ

°C

Classe

4 mm

35

6

220
2,2

3

0,034

2

0,2

0,5

60÷120

-20/+65°

1

7 mm

30

6

180
1,8

4

0,034

2

0,2

0,5

50÷100

-20/+65°

1

Metodo di
misurazione

UNI6349

UNI6349

UNI6350
UNI6350

ISO7616

UNI7745

ISO2896

UNI8069

UNI8069

UNI8054

-

DIN4102

CLIMAPRON AE
4 e 7 mm
Fogli termoisolanti in polistirene 
espanso stampato ad alta densità 
(a celle chiuse), autoestinguente, 
classe 1, utilizzabili come 
sottoparato ed in combinazione 
con perlinato, ceramica, parquet 
o per isolamenti a cappotto per 
interni.
Lastre da 0,72 m2

Dim. 120x60 cm
Spessore: 4 e 7 mm

Insulating sheets made of 
high density expanded PS, 
self extinguishing, class 1, 
conceived for insulating purpose 
in combination with wallpaper or 
wood coating, ceramic, parquet 
or internal insulating systems.
Sheets: 0,72 m2 wide
Dim. 120x60 cm
Thickness: 4 and 7 mm

Wärmeisolierende Platten aus 
hoch verdichtetem Polystyrol, 
geprägt aus extrudiertem 
Polystyrol, verwendbar als 
Isolierung in Kombination mit 
Tapeten, Spundbelag, Keramik, 
Parkett oder Innenverkleidungen.
Biegsame Platten: 2 m2 groß
Format 80x250 cm
Stärke: 3 und 6 mm

Теплоизоляционные листы из 
самозатухающего пенополистирола 
1-го класса высокой плотности 
(закрытые ячейки) могут 
использываться под обоями, 
штукатуркой , керамикой, деревом 
Пластина   0,72  кв.м.
Размер 120х60 см
Толщина: 4 и 7 мм

CLIMAPRON AE
4 and 7 mm

CLIMAPRON AE
4 und 7 mm

CLIMPAPRON AE 4 и 7 мм

DATI TECNICI

densità

ind. tolleranza (±)

resistenza a compressione 
al 10% di schiacciamento

deformazione sotto carico a caldo 2 gg. 80°C, 20KPa

conduttività termica a 10° C., max

assorbimento d’acqua per immersione

stabilità dimensionale a -25°C

stabilità dimensionale a +70°C

resistenza alla diff.del vapore acqueo

temperatura d’impiego

reazione al fuoco

4 mm 7 mm

4 mm 7 mm
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Hisostyl

TTX RF

Pannelli in polistirene espanso 
speciali con angoli anti-sbriciolo; 
ideali per il fai da te. Spessore 
tagliato su misura. Lastre di 
qualsiasi spessore e densità, 
possono essere tagliate su 
rischiesta.
Dim. 100x50 cm
Polistirene autoestinguente
Classe 1 - DIN 4102 a norma
UNI 7819

Panels made of expanded 
polystyrene with special 
antifraying edges, ideal for do-it 
yourself.
Thickness cutting made-to-
measure. Plates of any thickness 
and density can be cut to size on 
request.
Dim. 100x50 cm
Self extinguishing polystyrene
Class B1 - DIN 4102 in 
accordance
with UNI 7819

Paneele aus hartgeschäumtem 
Polystyren mit Spezial-kanten 
gegen Ausfransen, ideal für den 
Heimwerker. Zuschnitt Stärke 
nach Maß.
Platten jeglicher Stärke und Dichte 
können auf Wunsch zugeschnitten 
werden.
Maße 100x50 cm
Schwerentflammbar B1
DIN 4102 gemäß UNI 7819

Панели из пенополистирола со 
специальным крепким краем . Не 
крошатся. Идеально подходят для DIY. 
Размер , плотность,толщина  могут 
быть изменены по запросу.
Размер 100х50 см
Самозатухающий полистирол
Класс 1 - в соответствии с DIN 4102
UNI 7819

TTX RF TTX RF TTX RF

STYROISOLA AE

Lastre termoisolanti in polistirene 
espanso sinterizzato a celle 
chiuse con superficie piana e 
battentatura.
Ideali per garantire un ottimo 
isolamento termico ed un 
conseguente risparmio energetico 
in tutte le applicazioni edili.
Adatte anche per l’applicazione 
come pannello da soffitto.
Densità ~ 25 kg / m3

Polistirene autoestinguente
Classe 1 - DIN 4102

Thermal insulating plates 
made of expanded polystyrene 
sintered with closed cells. 
Ideal to guarantee the best 
possible thermal insulation and 
energysaving for all applications 
in construction. Suitable also as 
ceiling panels.
Density ~ 25 kg / m3

Self extinguishing polystyrene
Class B1 - DIN 4102

Platten mit glatter Oberfläche 
und Verblendung aus gesintertem 
formgeschäumtem Polystyrol 
mit geschlossenen Zellen. Ideal 
geeignet zur optimalen und 
energiesparenden
Wärmeisolierung in allen 
Bereichen des Hausbaus. 
Geeignet auch als Deckenpaneele.
Raumgewicht ~ 25 kg / m3

Schwerentflammbar B1 DIN 4102

Теплоизоляционные панели из 
пенополистирола, с закрытыми порами 
с плоской поверхностью . Идеально 
подходят для обеспечения отличной 
теплоизоляции и энергосбережения 
во всех строительных  конструкциях. 
Также подходят для применения в 
качестве потолочной панели.
Плотность ~ 25 кг / м.куб.
Самозатухающий полистирол
Класс 1 - DIN 4102

STYROISOLA AE STYROISOLA AE STYROISOLA AE

Unità di misura

kg/mc

%

KPa
kg/cm2

%

Kcal/mh°C

Vol. %

%

%

μ

°C

Classe

Valore

25

6

140
1,4

4

0,035

3

0,2

0,5

40÷70

-20/+65°

1

Norma

UNI6349

UNI6349

UNI6350
UNI6350

ISO7616

UNI7745

ISO2896

UNI8069

UNI8069

UNI8054

-

DIN4102

DATI TECNICI

densità

ind. tolleranza (±)

resistenza a compressione 
al 10% di schiacciamento

deformazione sotto carico a caldo 2 gg. 80°C, 20KPa

conduttività termica a 10° C., max

assorbimento d’acqua per immersione

stabilità dimensionale a -25°C

stabilità dimensionale a +70°C

resistenza alla diff.del vapore acqueo

temperatura d’impiego

reazione al fuoco

Tipo S (a spigolo vivo)

Tipo B (con battente)

Dimensioni esterne (Tipo B):	 cm 122 x 62
Dimensioni utili (Tipo B e S):	 cm 120 x 60
Superficie utile:	 m2 0,72
Spessori (Tipo S):	 1, 2, 3, 4, cm
Spessori (Tipo B):	 3, 4 cm
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Hisostyl
CUBIERA

Cubiera a perdere in polistirene
espanso per provini in 
calcestruzzo.
Dimensioni interne: 15x15x15 cm.

Disposable cube made of
expanded polystyrene for 
concrete samples.
Inside dimensions: 15x15x15 cm.

Kubus aus formgeschäumtem
Polystyrol zum Einmalgebrauch
für Betonproben.
Innenmaße: 15x15x15 cm.

Cubiera одноразовые формы из 
пенополистирола для бетонных блоков
Внутренние размеры: 15x15x15 см.

CUBIERA CUBIERA CUBIERA

La cubiera in polistirolo espanso è stata studiata per sostituire 
la normale cubiera in metallo, assicurandovi tutta una serie di 
vantaggi per la stagionatura dei provini in calcestruzzo:
-	 ottimo isolamento termico ed eccellente protezione dei vostri 

provini con adeguata conservazione dell’umidità
-	 rinforzo a croce sui lati base per garantire una maggior 

resistenza contro la rottura
-	 protezione dei provini garantita da appositi fori per la sigillatura 

della cubiera contro eventuali manomissioni
-	 predisposizione di particolari incavi per favorire una 

comoda presa ed un semplice stoccaggio facilitato anche 
dall’inserimento di 8 piedini ad incastro

-	 targhetta prestampata per la firma della D.L.
-	 coperchio realizzato con un incavo per evitare il possibile 

incollaggio del calcestruzzo al coperchio stesso
-	 quota interna tale da compensare il calo del calcestruzzo 

durante la presa.
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LE ISTRUZIONI
PER IL MONTAGGIO

È preferibile posare le cornici, 
gli angoli ed i rosoni prima di 
tappezzare le pareti. I prodotti 
devono essere applicati su pareti 
asciutte, pulite e sgrassate.
Sono sufficienti i seguenti 
accessori: cassetta per taglio, 
sega speciale Bovelacci, Classic 
Coll, Eurocoll, spatola, spugna, 
pittura, pennelli, cutter e metro.

ASSEMBLING
INSTRUCTIONS

We suggest to install mouldings, 
corners and roses before 
wallpapering. Items must 
be applied on dry clean and 
ungreased surfaces.
You need only the following tools: 
mitre-box, Bovelacci special saw, 
glue Classic Coll, glue Eurocoll, 
spatula, sponge, paint, brush, 
cutter and metre.

VERARBEITUNGSTIPS

Wir empfehlen die Zierprofile, 
Ecken, Rosetten nach Möglich- 
keit vor den Tapezierarbeiten zu 
verkleben. Der Untergrund muss 
saugfähig, sauber, trocken und 
staubfrei sein.
Folgende Werkzeuge werden 
benötigt: Gehrungslade, Bovelacci- 
Spezialsäge, Classic Coll-Klebstoff, 
Eurocoll-Klebstoff, Spachtel, 
Schwamm, Farbe, Pinsel, 
Cuttermesser und ein Zollstock.

ИНСТРУКЦИЯ ПО
МОНТАЖУ

Мы рекомендуем сначала приклеить 
плинтус и розетки перед отделкой 
стен. Стена должна быть сухой, 
чистой и обезжиренной.
Достаточно иметь следующие 
инструменты: стусло для резки, 
ножовка, клей Eurocoll, шпаклёвка, 
губка, краска, кисточки, нож и метр.

LA SEGA SPECIALE
L. 50 cm

SPECIAL SAW
L. 50 cm

SPEZIALSÄGE
L. 50 cm

НОЖОВКА СПЕЦИАЛЬНАЯ
Длина 50 cм

LA CASSETTA PER TAGLIO
Dim. int. 16 x 20 x L. 50 cm

MITRE-BOX
Dim. int. 16 x 20 x L. 50 cm

GEHRUNGSLADE
Dim. int. 16 x 20 x L. 50 cm

СТУСЛО ДЛЯ РЕЗКИ
Внут. Раз. 16 x 20 x Длина 50 cм
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Collante speciale per polistirene 
in pasta bianca (incidenza media: 
1 cart. x 10 ml)
Temperatura di applicazione:
+8 °C ÷ +30 °C
Temperatura d’impiego ad 
essiccazione avvenuta:
+0 °C ÷ +55 °C
Conservazione: 10 mesi
Teme il gelo
Lasciare asciugare per una 
settimana, poi stuccare con 
Eurocoll e rifinire con una vernice 
a base d’acqua.
Prima del montaggio si consiglia 
di testare la colla sul sottofondo.

Collante speciale per poliuretano 
e polistrutturato in pasta bianca 
(incidenza media: 1 cartuccia x 8 ml)
Temperatura di applicazione:
+8°C ÷ +35°C
Temperatura d’impiego ad 
essicazione avvenuta: -20°C ÷ +75°C
Conservazione: 10 mesi
Prima del montaggio si consiglia 
di testare la colla Classic Coll sul 
sottofondo. Per stuccare usare 
Eurocoll.

mlt 310 mlt 280Kg 7 Kg 1,8

Kg 2

Lo stucco BST2 è da utilizzare
solo per la stuccatura delle giunte
e non per l’incollaggio.
Incidenza media: 1 kg x 20 ml
Per l’incollaggio si consigliano colle
acriliche a base cementizia per
rivestimenti esterni e l’utilizzo dei
tappi ad espansione.

EUROCOLL

CLASSIC COLL

BST2 STUCCO Kg 2

IL COLLANTE: GLUE: KLEBER: КЛЕИ:

Special adhesive for polystyrene 
white paste (average incidence: 1 
cart. x 10 lm)
Application temperature:
+8 °C ÷ +30 °C
Temperature stability
+0 °C ÷ +55 °C
Shelf life: 10 months
Keep away from chill
Let dry for a week, before filling 
up the joints with Eurocoll and 
finishing with water-based paint 
Testing glue before applying is 
recommended.

special adhesive for polyurethane 
and polistrutturato white paste 
(average incidence: 1 cart. x 8 lm)
Application temperature:
+8°C ÷ +35°C
Temperature : -20°C ÷ +75°C
shelf life: 10 months
Testing Classic Coll glue before 
applying is recommended. To fill 
all joints and gaps use Eurocoll 
glue.

BST2 STUCCO: use only as a 
filler, not as an adhesive.
Average incidence: 1 kgs x 20 lm
As adhesive, we suggest acrilic
glues for outside use and
expanding nails.

EUROCOLL

CLASSIC COLL

BST2 STUCCO Kg 2

Spezial-Klebstoff für Polystyrol, 
weiss, pastös (durchschnittlicher 
Verbrauch: 1 Kart. x 10 ml)
Verarbeitungstemperatur:
+8 °C ÷ +30 °C
Temperaturbeständigkeit:
+0 °C ÷ +55 °C
Lagerstabilität: 10 Monate
Nach einer Trocknungszeit von 
einer Woche können die Fügen 
mit Eurocoll gefüllt werden 
und mit Dispersionsfarbe oder 
Acryllack überstrichen werden 
Vor der Montage testen Sie bitte 
mit einem kl. Musterstück die 
Festigkeit des Klebers auf dem 
Untergrund.

Spezial-Klebstoff für Polyurethan 
und Polistrutturato weiss, pastös 
(durchschnittlicher Verbrauch:
1 Kart. x 8 ml)
Verarbeitungstemperatur:
+8°C ÷ +35°C
Temperatur : -20°C ÷ +75°C
lagerstabilität: 10 monate
Vor der montage testen sie 
bitte die Festigkeit des Klebers 
Classic Coll auf dem Untergrund. 
Füllen sie alle Verbindungslücken 
reichlich mit Eurocoll Kleber aus.

BST2 STUCCO: nur als Füllstoff und 
nicht als Kleber benutzen. Mittlerer 
Verbrauch: ca. 1 kg / 20 mtr.
Als Kleber empfehlen wir 
einen Kleber auf Acrylbasis für 
Aussenverklebungen.

EUROCOLL

CLASSIC COLL

BST2 STUCCO Kg 2

Белый специальный пастообразный
клей (средний расход: 1 туба / 10 пм)
Температура применения:
+8 / +30 °C
Температура использования:
+0 / +55 °C
Срок хранения: 10 месяцев
Хранить подальше от детей
Заполнить клеем Eurocoll все стыки
и пространства через неделю.
Когда всё высохнет, подправить
краской на водной основе
Перед работой с клеем ознакомьтесь
с инструкцией.

Специальный белый клей для 
полиуретана и полистирола (средний 
расход: 1 туба / 8 пм)
Температура применения: +8 / +35 °c
Температура использования:
-20 / +75 °c
срок хранения: 10 месяцев
Перед работой с клеем classic 
coll ознакомьтесь с инструкцией 
Заполнить клеем Eurocoll все стыки 
и пространства через неделю. Когда 
всё высохнет, подправить краской на 
водной основе

BST2: использовать только как
наполнитель, а не в качестве
адгезива.
Средний расход: 1кг на 20 пм
Как адгезив мы предлагаем
использовать акриловый клей
для наружных работ и
распускающиеся гвозди.

EUROCOLL

CLASSIC COLL

BST2 STUCCO Kg 2
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LE ISTRUZIONI
PER IL MONTAGGIO

Classicstyl - Americanstyl - Newstyl - Profilstyl

ASSEMBLING
INSTRUCTIONS

VERARBEITUNGSTIPS ИНСТРУКЦИЯ ПО
МОНТАЖУ

1. Iniziare a tagliare le cornici 
con la sega speciale Bovelacci 
in modo da realizzare gli angoli 
che vi servono. Controllate che 
combinino.

2. Stendere la colla speciale 
Classic Coll su entrambe le 
superfici posteriori dell’asta che 
andranno a contatto con la parete 
o il soffitto, nonchè fra le giunture 
(incidenza media: 1 cart. x 8 ml). 
Per l’installazione utilizzare anche 
chiodini in acciaio senza testa.

3. Applicare la cornice alla parete 
con una leggera pressione. Dopo 
una settimana riempite con la 
colla Eurocoll ogni giuntura o 
spazio.

4. Togliete l’eccesso di colla con 
l’aiuto di una spatola.

5. Pulite quindi con l’aiuto di una 
spugna.

6. Lasciate asciugare e rifinite 
con vernice a base d’acqua.

1. Cut straight ends with special 
saw Bovelacci to make the kind 
of corners you need. Check fit.

2. Apply the special glue Classic 
Coll on both back surfaces of 
the stick meant to lean on the 
wall and inside the joint (average 
incidence: 1 cart. x 8 lm). For 
installation also use steel nail 
without head.

3. Press pieces into the corner 
with a light pressure. After a 
week fill all joints and gaps with 
Eurocoll glue.

4. Remove glue in excess by 
using a spatula.

5. Wipe smooth with a clean 
damp sponge.

6. Let dry and apply water-based 
paint.

1. Beim Schneiden der Gehrung 
mit der Bovelaci-Spezialsäge ist 
unbedingt dar- auf zu achten, 
dass die “Deckenklebe- fläche” 
des Zierprofils auf dem Boden 
und die “Wandklebefläche” an 
der Innenwand der Gehrungs-
lade liegt.

2. Nachdem die Gehrung auf 
Passgenauigkeit geprüft wurde, 
wird Classic Coll-Klebstoff auf 
beide Klebeflächen und im 
Stoßbereich mit der Kartusche 
oder mit dem Spachtel 
aufgetragen (durchschnittlicher 
Verbrauch: 1 Kart. x 8 ml). Zum 
Fixieren der Leisten können Sie 
Stahlstifte verwenden.

3. Das Zierprofil passgenau 
ansetzen und vorsichtig an- 
drücken. Nach einer Woche alle 
Fugen und Stöße mit Eurocoll- 
Klebstoff füllen.

4. Überschüssigen Klebstoff 
mit einem Spachtel sofort ent- 
fernen.

5. Anschließend Klebstoffreste 
mit einem feuchten Schwamm 
sofort abwaschen.

6. Die Zierprofile können nach 
einer Trocknungszeit von ca. 24 
Std. mit Dispersionsfarbe oder 
Acryllack überstrichen werden.

1. Начните резать плинтус так,
что бы создать необходимые
углы.

2. Нанесите специальный клей
Eurocoll на внутреннюю часть
плинтусов, которые будут
сопри-касаться со стеной или
потолком (средний расход:
1 туба / 10 пм).

3. Приклейте плинтус к стене,
слегка надавливая на него.
Через неделю заполните клеем
Eurocoll все стыки и про-
странства.

4. Удалите излишки клея с
помощью шпателя.

5. Очистить поверхность
чистой влажной губкой.

6. Дать время для про-сушивания
поверхности, а затем подправить
краской на водной основе.

1 2 3

ПЛИНТУСАLE CORNICI MOULDINGS ZIERLEISTEN
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LE ISTRUZIONI
PER IL MONTAGGIO

ASSEMBLING
INSTRUCTIONS

VERARBEITUNGSTIPS ИНСТРУКЦИЯ ПО
МОНТАЖУ

Italstyl - Eurostyl - Extrastyl

1. Iniziare a tagliare le cornici in
modo da realizzare gli angoli che
vi servono. Controllate che 
combinino.

2. Stendere la colla speciale
Eurocoll su entrambe le superfici
posteriori dell’asta che
andranno a contatto con la
parete o il soffitto, nonchè fra le
giunture (incidenza media:
1 cart. x 10 ml).

3. Applicare la cornice alla parete
con una leggera pressione. Dopo
una settimana riempite con la
colla ogni giuntura o spazio.

4. Togliete l’eccesso di colla con 
l’aiuto di una spatola.

5. Pulite quindi con l’aiuto di una 
spugna.

6. Lasciate asciugare e rifinite 
con vernice a base d’acqua.

1. Cut straight ends to make the 
type of corners you need.
Check fit.

2. Apply the special glue Eurocoll 
on both back surfaces of the 
stick meant to lean on the wall 
and inside the joint (average 
incidence: 1 cart. x 10 lm).

3. Press pieces into the corner 
with a light pressure. After a week 
fill all joints and gaps with glue.

4. Remove glue in excess by 
using a spatula.

5. Wipe smooth with a clean 
damp sponge.

6. Let dry and apply water-based 
paint.

1. Beim Schneiden der Gehrung 
ist unbedingt darauf zu achten, 
dass die “Deckenklebefläche” 
des Zierprofils auf dem Boden 
und die “Wandklebefläche” an 
der Innenwand der Gehrungslade 
liegt.

2. Nachdem die Gehrung auf 
Passgenauigkeit geprüft wurde, 
wird der Klebstoff auf beide 
Klebeflächen und im Stoßbereich 
mit der Kartusche oder mit 
dem Spachtel aufgetragen 
(durchschnittlicher Verbrauch: 1 
Kart. x 10 ml).

3. Das Zierprofil passgenau 
ansetzen und vorsichtig 
andrücken.
Nach einer Woche alle Fugen und 
Stöße mit Klebstoff füllen.

4. Überschüssigen Klebstoff mit 
einem Spachtel sofort entfernen.

5. Anschließend Klebstoffreste 
mit einem feuchten Schwamm 
sofort abwaschen.

6. Die Zierprofile können nach 
einer Trocknungszeit von ca.
24 Std. mit Dispersionsfarbe oder 
Acryllack überstrichen werden.

1. Начните резать плинтус так, что бы 
создать необходимые углы.

2. Нанесите специальный клей Eurocoll 
на внутреннюю часть плинтусов, 
которые будут сопри-касаться со 
стеной или потолком (средний расход:
1 туба / 10 пм).

3. Приклейте плинтус к стене, слегка 
надавливая на него.
Через неделю заполните клеем 
Eurocoll все стыки и про- странства.

4. Удалите излишки клея с помощью 
шпателя.

5. Очистить поверхность чистой 
влажной губкой.

6. Дать время для про-сушивания 
поверхности, а затем подправить 
краской на водной основе.

4 5 6
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Classicstyl

Italstyl - Eurostyl - Extrastyl

1. Praticare col cutter un foro 
centrale nel rosone se è prevista 
l’applicazione di un lampadario.

2. Applicare la speciale 
colla Classic Coll lungo la 
circonferenza.

3. Appoggiare il rosone al 
soffitto nel punto desiderato. Per 
l’installazione utilizzare anche 
chiodini in acciaio senza testa. 
Per stuccare usare Eurocoll. 
Verniciare con idropitture.

1. Make a central hole in the 
middle of the ceiling centre by 
using a cutter, if you will install a 
chandelier.

2. Apply the special Classic Coll 
glue around the circumference.

3. Lean the centre on the ceiling.
For installation also use steel nail 
without head. To fill all joints and 
gaps use Eurocoll glue. Apply 
water-based paint.

1. Um eine öffnung für ein 
lampenkabel zu erhalten, wird die 
passende Größe mit einem Cutter 
herausgeschnitten.

2. Ausreichend Classic Coll- 
Kleber am Rand der Rosette 
auftragen.

3. Die Rosette passgenau 
ansetzen und vorsichtig 
andrücken.
Zum Fixieren der leisten können 
sie stahlstifte
verwenden. Die umlaufenden 
Fugen mit Eurocoll-Kleber füllen.
nach ausreichender Trocknung 
des Klebers kann die Rosette 
gestrichen werden.

1. В центре розетки проделать 
отверстие с помощью ножа.

2. Нанести клей Classic Coll вдоль 
окружности.

3. Приложить розетку к потолку в 
желаемом месте. Для установки 
можно использовать стальные гвозди 
без шляпок.
Через неделю заполните клеем 
Eurocoll все стыки и про- странства. 
Используя краску на водной основе.

1. Praticare col cutter un foro 
centrale nel rosone se è prevista 
l’applicazione di un lampadario.

2. Applicare la speciale colla 
Eurocoll lungo la circonferenza.

3. Appoggiare il rosone al 
soffitto nel punto desiderato. 
Per stuccare usare Eurocoll. 
Verniciare con idropitture.

1. Make a central hole in the 
middle of the ceiling centre by 
using a cutter.

2. Apply the special Eurocoll glue 
around the circumference.

3. Lean the centre on the ceiling.
To fill all gaps use Eurocoll glue.
Apply water-based paint.

1. Um eine Öffnung für ein 
Lampenkabel zu erhalten, wird 
die passende Größe mit einem 
Cutter herausgeschnitten.

2. Ausreichend Eurocoll-Kleber 
am Rand der Rosette auftragen.

3. Die Rosette passgenau 
ansetzen und vorsichtig 
andrücken. Fugen mit 
Eurocoll-kleber füllen. Nach 
ausreichender Trocknung 
des Klebers kann die Rosette 
gestrichen werden.

1. В центре розетки проделать 
отверстие с помощью ножа.

2. Нанести клей Eurocoll вдоль 
окружности.

3. Приложить розетку к потолку в 
желаемом месте, используя краску 
на водной основе. Для заполнения 
использовать клеем Eurocoll.

21 3

LE ISTRUZIONI
PER IL MONTAGGIO

ASSEMBLING
INSTRUCTIONS

VERARBEITUNGSTIPS ИНСТРУКЦИЯ ПО
МОНТАЖУ

pOЗetkИI ROSONI CEILING CENTRES ROSETTEN
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LE ISTRUZIONI
PER IL MONTAGGIO

ASSEMBLING
INSTRUCTIONS

VERARBEITUNGSTIPS ИНСТРУКЦИЯ ПО
МОНТАЖУ

Brickstyl

Woodstyl

Assicurarsi che il muro sia pulito 
e senza tracce di grassi.
Verificare la tenuta della pittura 
ed eventualmente applicare uno 
strato di fissativo.
Tagliare le cornici in modo 
da realizzare gli angoli che 
vi servono, verificando che 
combinino.
Applicare una colla speciale 
acrilica a base cementizia per 
rivestimenti esterni lungo le 
superfici posteriori dell’asta e 
sulle giunture. Mediante una 
leggera pressione applicare la 
cornice alla parete. Utilizzare 
anche tappi ad espansione. 
Lasciare asciugare.
Dopo una settimana riempire ogni 
giuntura o spazio con stucco 
Bovelacci tipo BST2 (incidenza 
media stucco per le cornici: 1kg. 
X 20 ml).
Rimuovere quindi lo stucco 
in eccesso con una spugna 
bagnata.
Lasciare asciugare e rifinire con 
una buona pittura elastica a base 
d’acqua od acrilica per esterno.

1. Utilizzare i tasselli

2. Forare e fissare al soffitto i 
tasselli

3. Utilizzare un tassello ogni metro

4. Fissare la trave con viti dopo 
aver steso Classic Coll nelle 
zone di contatto della trave con 
il soffitto

5. Usare la fascia chiodata per le 
giunture

Examine your ceiling to be sure 
that it is clean and free of any 
grease. Verify the painted surface 
and if necessary apply a primer.
Cut straight ends to make 
the type of corners you need, 
checking that they match.
Apply a special acrylic and 
cement-based glue for external 
covering on the hind surfaces of 
the staff and on the joints.
Press the moulding to the wall 
with a light pressure. Use also 
expanding stoppers. Let it dry.
After a week fill all the joints or 
gaps with BST2 Bovelacci stucco 
(average incidence of stucco for 
mouldings: 1kg x 20 lm).
Remove the stucco in excess by 
using a damp sponge. Let it dry 
and finish off with a good elastic 
water-based or acrylic paint for 
exterior.

1. Use the nogs

2. Pierce and fix to the ceiling the 
nogs

3. Use one nog each meter

4. Fix the beam with nails, after 
glueing the contact surfaces of 
the beam with the ceiling

5. Use iron-like joint strip

Prüfen Sie ob die Wand sauber 
und frei von Öl, Fett und Lacken 
ist. Prüfen Sie die Tragfähigkeit 
der Farbe und tragen Sie ggf. 
eine Schicht Tiefengrund auf. 
Zierleisten auf die benötigte 
Gehrung zuschneiden und 
diese auf Passgenauigkeit 
prüfen. Einen speziellen 
Acrylklebstoff auf Zementbasis 
für Außenverkleidungen auf die 
Rückseite und im Stossbereich 
der Leiste auftragen. Das 
Zierprofil passgenau an die 
Wand ansetzen und vorsichtig 
andrücken. Zur zusätzlichen 
Befestigung können auch 
Spreizdübel verwendet werden. 
Trocknen lassen und nach einer 
Woche alle Fugen und Stöße 
mit Bovelacci-Kitt BST2 füllen 
(durchschnittlicher Verbrauch 
für die Zierleisten: 1 kg. x 20 
lfm). Überschüssigen Kitt mit 
einem feuchten Schwamm 
entfernen. Nach ausreichender 
Trocknung der Kitts mit einer 
guten elastischen Farbe auf 
Wasser- oder Acrylbasis für den 
Außenbereich überstreichen. 

1. Einsatzstücke benutzen

2. Die Einsatzstück mit Dübeln 
und Schrauben unter der Decke 
befestigen

3. Je meter ein Einsatzstück 
verwenden

4. Den Balken mit nägeln fixieren

5. Zierbeschlag befestigen

Мы рекомендуем сначала приклеить 
плинтусы перед отделкой стен. 
Стена должна быть сухой, чистой и 
обезжиренной.
Начните резать рейки так, что бы 
создать необходимые углы.
Нанесите специальный клей для 
наружных работ на внутреннюю 
часть плинтусов, которые будут 
соприкасаться со стеной или 
потолком.
Приклейте плинтус к стене, слегка 
надавливая на неё.
Через неделю заполните клеем BST2 
STUCCO (Средний расход:
1кг на 20 пм) все стыки и 
пространства.
Удалите излишки клея с помощью 
шпателя.
Очистить поверхность чистой 
влажной губкой.
Дать время для просушивания 
поверхности, а затем под.
Править краской на водной основе.

1. Используйте клинышками

2. Продевание и фиксация клинышков 
на потолке

3. Используйте древесный клинышек 
каждый метр

4. Фиксация балок при помощи 
гвоздей

5. Прикрыть стыки, используя 
накладку с заклёпками

1. 2. 3. 4. 5.
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Tilestyl

Hisostyl

1. Assicurarsi che il soffitto 
sia pulito e senza tracce di 
grassi; eventuali vecchie carte 
da parati sono da staccare. 
Verificare la tenuta della pittura 
ed eventualmente applicare una 
mano di fissativo.

2. Iniziare la messa in opera dei 
pannelli dal centro. Se l’ambiente 
è molto grande o se il soffitto 
presenta una forte irregolarità, 
è consigliabile posare i pannelli 
secondo una direzione diagonale, 
per una migliore resa estetica. 
Con una spatola, disporre uno 
strato di Eurocoll (ex Stirocoll) 
lungo il bordo ed al centro del 
pannello (vedi figura in basso a 
sinistra). L’incidenza media del 
collante è di circa 1 Kg x 2 mq.

3. Mediante una leggera 
pressione, attaccare i pannelli al 
soffitto.
Per tagliare i pannelli si può usare 
un cutter. Se la colla dovesse 
uscire dalle giunture, lavare 
subito con una spugna umida.

4. I pannelli per soffitti Bovelacci 
possono essere dipinti con 
una normale pittura ad acqua, 
reperibile presso il colorifico di 
fiducia.

Assicurarsi che la parete e/o il 
soffitto sia pulito e senza tracce 
di grassi; eventuali vecchie carte 
da parati sono da staccare. 
Verificare la tenuta della pittura 
ed eventualmente applicare 
uno strato di fissativo. Con una 
spatola dentata, disporre uno 
strato uniforme di alcuni mm di 
Eurocoll sulla parete e /o soffitto. 
Mediante una leggera pressione 
attaccare le lastre e farle aderire 
utilizzando un panno morbido. 
Applicare ove necessario 
chiodini in acciaio. Per tagliare 
le lastre si può usare un cutter. 
Se la colla dovesse uscire 
dalle giunture, lavare subito 
con una spugna umida. Dopo 
una settimana riempire ogni 
giuntura o spazio con Eurocoll. 
L’incidenza media del collante è 
di circa 1 kg x 1 mq.

1. Examine your ceiling to be sure 
that it is clean and free of any oil, 
grease and varnishes.
Remove old ceiling paper, if 
present.

2. After the ceiling has been 
thouroghly cleaned and a careful 
measurement, keep mounting the 
tiles from the centre of the ceiling, 
working outward; apply a coat 
of Eurocoll (ex Stirocoll), onto 
the back of the panel, around 
the border and in the centre (see 
illustration below left). Average 
incidence of Eurocoll is about 
1 kg x 2 sq.m.

3. Through a light pressure, fix 
the tiles to the surface; You may 
cut tiles by size with a common 
cutter. Be careful that the glue 
doesn’t come outside the junction 
of tiles: in case, wipe off the 
excess glue with a damp sponge.

4. Bovelacci tiles may be painted 
with common water based paints.

Examine your ceiling to be sure 
that it is clean and free of any oil, 
grease and varnishes. Remove 
old ceiling paper, if present. 
Verify the painted surface and 
in case apply a primer. Apply a 
uniformed layer of Eurocoll about 
few mm using a spatula, on the 
wall and/or ceiling. Stick the 
sheets with a light pressure and 
press them with a soft cloth. In 
case of need use also steel nails. 
Use a cutter to cut the sheets. 
If the glue flows from the joint, 
wipe quickly with a clean damp 
sponge. After a week, fill all 
the joint with Eurocoll. Average 
incidence of Eurocoll is about 1 
kg x 1 sq.m.

1. Prüfen Sie ob die Decke sauber 
und frei von Öl, Fett oder Lacken ist. 
Vorhandene Tapeten sollten vorher 
entfernt werden.

2. Nachdem die Decke sorgfälting 
gereinigt und vermessen 
wurde, werden die Platten vom 
Zentrum der Decke nach aussen 
verarbeitet. Tragen Sie eine 
Schicht Eurocoll-Kleber auf der 
Rückseite mitting und um den 
Rand der Deekenplatte auf (s. Abb 
unten links). Durchschnittlicher 
Klebstoffverbrauch: ca. 1 kg x 2 qm.

3. Die Platten werden mit leichtem 
Druck an der Decke fixiert.
Arbeiten Sie vorsichtig, damit 
kein Kleber die Oberfläche der 
Deckenplatte verschmutzt.
Sollte dies geschehen, wischen 
Sie den Kleber mit einem feuchten 
Schwamm ab. Die Platten 
können mit einem herkömmlichen 
Cuttermesser zugeschnitten 
werden.

4. Bovelacci - Deckenplatten 
können mit herkömmlichen 
Dispersionsfarben überstrichen 
werden.

Prüfen Sie ob die Wand und/
oder Decke sauber und frei 
von Öl, Fett oder Lacken ist; 
vorhandene Tapeten sollten 
vorher entfernt werden. Prüfen 
Sie die Tragfähigkeit der Farbe 
und tragen Sie ggf. eine Schicht 
Fixiermittel auf. Tragen Sie 
mit einem Zahnspachtel eine 
gleichmäßige, wenige Millimeter 
dicke Schicht Eurocoll-Kleber 
auf die Wand und/oder Decke 
auf. Die Platten mit leichtem 
Druck fixieren und mit Hilfe eines 
weichen Lappens feststreichen. 
Wenn nötig zusätzlich mit Spijker 
aus Staal befestigen. Zum 
Schneiden der Platten reicht ein 
herkömmliches Cuttermesser. 
Eventuell aus den Fugen 
austretenden Kleber sofort mit 
einem feuchten Schwamm 
entfernen. Nach einer Woche alle 
Fugen und Stöße mit Eurocoll-
Kleber füllen. Durchschnittlicher 
Klebstoffverbrauch: ca. 1 kg 
x 1 qm.

1. Перед наклеиванием убедитесь, 
что потолок ровный и чистый.  Любые 
старые покрытия должны быть 
удалены. Желательно нанести один 
слой грунтовки.

2. Начинайте монтаж от центра к 
краям.Если площадь потолка очень 
большая или если потолок имеет 
сложную форму,рекомендуется 
размещать панели по диагонали для 
улучшения эстетического восприятия. 
С помощью шпателя, нанесите слой 
клея Eurocoll(Ex Stirocoll) по краю и в 
центре панели (см. рисвнизу слева). 
Средний расход клея примерно 1кг 
на 2м2.

3. С помощью лёгкого нажатия 
закрепитьпанели на потолке. 
Чтобы разрезать панели, можно 
использовать строительный нож. 
Проявившийся на стыках клей 
следуетсразу же смыть влажной 
губкой.

4. Панели для потолков BOVELACCI 
могут быть окрашены обычной 
водоэмульсионной краской с 
применением колеров.

Удостовериться в чистоте и 
обезжиренности стены или потолка; 
если наклеены старые обои, то надо 
их убрать. Сделать тест краски и 
если будет необходимо нанести слой 
фиксатора. С помощью шпателя 
с зубчиками нанести на стену или 
потолoк единый слой, в несколько 
мм, клея Eurocoll. С помощью лёгкого 
надавливания, используя кусок мягкой 
ткани, приклеить панель. Закрепить, 
где необходимо, стальными 
гвоздиками без шапочки. Для резки 
панелей можно использовать нож. 
Если клей вытечет за края, то 
необходимо сразу убрать излишки 
влажной губкой. Через неделю 
наполните клеем Eurocoll каждый 
стык и пустоты. Средний расход клея 
примерно 1кг на 1м2
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Starstyl

Stabilire l’altezza desiderata 
di abbassamento del soffitto 
e fissare il profilo perimetrale 
angolare alle pareti.
Eseguire nel soffitto i fori per 
i tasselli ai quali sospendere 
il profilo portante da 360 
cm tramite un comune cavo 
d’acciaio, facendo il primo foro 
a 15-20 cm dal perimetro del 
soffitto e gli altri fori a 120 cm 
dal primo. Fissare quindi il cavo 
d’acciaio nel soffitto.
Agganciare ora il cavo d’acciaio 
nei fori di sospensione dei profili 
portanti.
Posizionare gli intermedi lunghi 
da 120 cm nelle apposite fessure 
del portante.
Se avete scelto pannelli STAR 
di misura 120x60 cm, il lavoro 
è finito. Se avete scelto pannelli 
STAR da 60x60 cm, bisogna 
posizionare gli intermedi corti 
da 60 cm nelle apposite fessure 
dell’intermedio lungo.
Inserire nella struttura il pannello 
STAR fissandolo con una clip per 
ogni lato, al fine di proteggerlo da 
spostamenti d’aria.

FABBISOGNO MEDIO 
STRUTTURA
METALLICA STAR:

-	 Cornice angolare da ml. 3 (1): 
ml. x perimetro

-	 Profilo principale portante da 
ml. 3,60 (2): mq x 0,83

-	 Intermedio lungo da ml. 1,20 
(3): mq x 1,68

-	 Intermedio corto da ml. 0,60 
(4): mq x 0,83

-	 Clip ferma pannello (5): mq 
x N°6

Decide the favourite sagging 
point and fix the perimetral 
angle section to the walls.
Rivet the steel wire to the ceiling 
as follows: first hole at 15-20 
cms. from the ceiling perimeter 
and the other holes at 120 cms. 
from the first one.
Hook the steel wire (already 
fixed to the ceiling) to the 
suspension holes of the carrier 
section.
Place the 120 cms. medium 
cross tees into the carrier 
section slits.
In case You are using 120x60 
cm STAR tiles, the assembling 
is over. Whereas, in case You 
are using 60x60 cm STAR tiles, 
it is necessary to place the 60 
cms. short cross tees into the 
medium cross tee slits.
Fix the STAR tiles to the ceiling 
structure using a clip for each 
panel side, in order to fasten 
them in case of draught.

AVERAGE REQUIREMENTS OF 
METAL STRUCTURE STAR:

-	 External angle section 3 lm. (1): 
lm. x perimeter

-	 Main bearing section 3,60 lm. 
(2): sq.m x 0,83

-	 Medium cross tee 1,20 lm. (3): 
sq.m x 1,68

-	 Short cross tee 0,60 lm. (4): 
sq.m x 0,83

-	 Panellock Clip (5): sq.m x N°6

Legen Sie die gewünschte 
Deckenhöhe fest und montieren Sie 
die Abschlusswinkel umlaufend an 
die Wand. Teilen Sie num mit Hilfe 
eines Schnurschlags von der Mitte 
aus beginnend das gewünschte 
Raster 120x120 oder 120x60 cm ein.
Die Längsprofile mit einem Mass 
von 360 cm werden nun mit 
einer Metallsäge auf die riehtige 
Länge gebracht. Die Träger für 
das erste Zwischenprofil werden 
mit einem Wandabstand von ca. 
15-20 cm montiert, die weiteren 
mit einem Abstand von 120cm. 
Alle Träger haben eine Stahlschnur 
um die Profile zu befestigen und 
auszurichten.
Sind alle Längsprofile eingehängt, 
werden nun die Zwischenprofile 
mit einem Mass von 120 cm im 
richtigen Abstand eingesteckt.
Haben Sie sich entschlossen, die 
Deekenplatte STAR von 120x60 cm 
zu verlegen, ist die Vorarbeit somit 
beendet.
Haben Sie sich jedoch 
entschlossen, die Deckenplatte 
STAR von 60x60 cm zu verlegen, 
müssen noch die Zwischenprofile 
mit einem Mass von 60 cm im 
richtigen Abstand eingesteckt 
werden.
Um die STAR Platten richtig an den 
Profilen zu befestigen, verwenden 
Sie bitte pro Seite einen Clip.

KALKULATION ZUM 
DUREHSCHNITT.
MATERIALVERBRAUCH DER 
UNTERKONSTRUKTION STAR:

-	 Abschlusswinkel umlaufend, 
Länge 3 m (1): fm x tats. 
Raumumfang

-	 Längsprofil, Länge 3,60 m (2): 
m2 x 0,83

-	 Zwischenprofil, Länge 1,20 m 
(3): m2 x 1,68

-	 Zwischenprofil, Länge 0,60 m 
(4): m2 x 0,83

-	 Clip zur Plattenbefestigung (5): 
m2 x 6 Stek

Определите желаемую высоту 
снижения потолка и закрепите 
угловой  профиль у края  стены. 
Сделайте отверстия в потолке 
для крепления  поддержки 
основного несущего профиля .  
Первое отверстие  производится 
на расстоянии 15-20 см от края 
потолка, а следующее за ним  
на расстоянии  120 см . Затем 
закрепите подвесы  основного 
несущего профиля  к потолку. 
Возьмите основной несущий 
профиль длиной 360 см и 
укрепите  его на эти подвесы . 
Для этого в основном несущем 
профиле  уже есть специальные 
отверстия. Установите поперечные  
направляющие длиной 120 см в 
прорези несущего профиля. Если вы 
выбрали  панели STAR размерами 
120x60 см, работа закончена. Если 
вы выбрали  панели  STAR 60х60 
см, необходимо дополнительно 
разместить  в трещинах 
направляющих длиной 120 см 
поперечные  направляющие  длиной 
60 см. Вставьте в структуру  панели  
STAR закрепив ее клип на каждой 
стороне.

Средний  расход  
металлических конструкций 
STAR:

-	 Угловой   профиль длиной   3 м. (1):  
периметр разделить на 3 м.

-	 Основной несущий профиль длиной  
3,60 м. (2): на квадратный метр 
площади - 0,83 погонных метра.

-	 Поперечный профиль длиной 
1,20 м. (3): на квадратный метр  
площади - 1,68 погонных метра.

-	 Поперечный профиль длиной 0,60 
м. (4): на квадратный метр площади 
- 0,83 погонных метра.

-	 Клип  панели (5): на квадратный 
метр площади – 6 штук.
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BRICKSTYL EUROSTYL

CLASSICSTYL AMERICANSTYL

WOODSTYL TRAVI MODERNEWOODSTYL TRAVI RUSTICHE ANTICHE

ITALSTYL EXTRASTYL
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I PANNELLI PER SOFFITTI

TOTEM DECO

PROFILSTYL

TOTEM EDIL

VALIGIA DECO 
Italstyl - Extrastyl - Eurostyl

VALIGIA LUX 
Classicstyl - Americanstyl - Newstyl - Profilstyl

VALIGIA EDIL 
Brickstyl
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SCOPRI COME RINNOVARE 
LA TUA CASA 
IN POCHI SEMPLICI GESTI
www.bovelacci.it
GIVE YOUR HOUSE A FRESH, NEW LOOK IN 
JUST A FEW SIMPLE STEPS

ENTDECKEN SIE, WIE SIE IHR HAUS MIT NUR WENIGEN 
EINFACHEN HANDGRIFFEN ERNEUERN KÖNNEN

УЗНАЙТЕ, КАК МОЖНО ОБНОВИТЬ СВОЙ ДОМ 
БЛАГОДЯРЯ НЕСКОЛЬКИМ ПРОСТЫМ ШТРИХАМ
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Bovelacci S.r.l. via del Commercio 5 - 47122 Forlì - Italy Tel. +39 0543 811611  Fax +39 0543 721127
bovelacci@bovelacci.it  www.bovelacci.it
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